@ Please read the safety instructions before use

1. SAFETY INSTRUCTIONS

¢ For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations (Low Voltage
Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

¢ The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with the skin. Make sure
that the supply cord never comes into contact with the hot parts of the appliance.

¢ Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance. Any error
when connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by the guarantee.

« For additional protection, the installation of a residual cur-
rent device (RCD) having a rated residual operating current
not exceeding 30 mA is advisable in the electrical circuit sup-
plying the bathroom. Ask for installer for advice.

* The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in force
in your country.

« WARNING: do not use this appliance near bathtubs, %
showers, basins or other vessels containing water. &‘

» When the appliance is used in a bathroom, unplug it after
use since the proximity of water presents a hazard even when
the appliance is switched off.

¢ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervi-
sion or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. Children
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

« This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without
supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

* Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:
- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

* The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

¢ Do not use if the cord is damaged.

* Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.
¢ Do not hold with damp hands.

* Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.
¢ Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

¢ Do not use an electrical extension lead.

¢ Do not clean with abrasive or corrosive products.

* Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE:

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for professional pur-
poses. The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

2. MAINTENANCE

CAUTION! Always unplug your appliance and allow it to cool before cleaning it.
¢ To clean the appliance, unplug it and then wipe with a damp cloth and dry with a dry cloth.

3. TROUBLESHOOTING

¢ You're not happy with the results you're getting from your straightener:
- Press the straightener plates more firmly against your hair section.

- Slide your straightener more slowly.

- Increase the temperature using the “+" button.

¢ The plate isn't static.
- This is quite normal, the straightener is fitted with a mobile plate to get better
results from your straightener.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
2 Leave it at a local civic waste collection point.

|
These instructions are also available on our website www.rowenta.com
@ Lire attentivement le mode d’emploi ainsi que les
consignesde sécurité avant toute utilisation.

1. CONSEILS DE SECURITE

¢ Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives
Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).

e Les accessoires de I'appareil deviennent trés chauds pendant I'utilisation. Evitez le contact avec la
peau. Assurez-vous que le cordon d'alimentation ne soit jamais en contact avec les parties chaudes
de 'appareil.

* Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre appareil. Toute
erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts par la garantie.

« Pour une protection supplémentaire, l'installation d'un
dispositif a courant résiduel (RCD) ayant un courant de
fonctionnement résiduel nominal nexcédant pas 30 mA est
conseillée dans le circuit électrique alimentant la salle de bain.
Demandez conseil a l'installateur.

¢ installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes en vigueur dans

votre pays.
S

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil pres des
baignoires, douches, lavabos ou autres récipients
contenant de 'eau.

« Lorsque I'appareil est utilisé dans une salle de bain, débran-
chez-le aprés usage, car la proximité de I'eau représente un
danger, méme lorsque I'appareil est éteint.

¢ Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience
ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable de
leur sécurité, d’une surveillance ou d'instructions préalables concernant I'utilisation de I'appareil.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans
et plus et des personnes ayant des capacités physiques, sen-
sorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience
et de connaissances, s'ils ont recu un encadrement ou des
instructions concernant ['utilisation de I'appareil en toute
sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent ni
nettoyer I'appareil ni s‘occuper de son entretien sans surveil-
lance. Il convient de surveiller les enfants pour s‘assurer qu'ils
ne jouent pas avec 'appareil.

« Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre rem-
placé par le fabricant, son service aprés vente ou des per-
sonnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.

* N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si : votre appareil est tombé, s'il ne
fonctionne pas normalement.

e "appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas d’anomalie de fonctionne-
ment, des que vous avez terminé de I'utiliser.

*Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

¢ Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

¢ Ne pas tenir avec les mains humides.

¢ Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

¢ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

¢ Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

¢ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

¢ Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé a des fins profes-
sionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

2. ENTRETIEN

ATTENTION ! : Toujours débrancher I'appareil et le laisser refroidir avant de le nettoyer.
¢ Pour nettoyer I'appareil : débranchez-le, passez un chiffon humide et séchez avec un chiffon sec.

3. EN CAS DE PROBLEME
e Le lissage nest pas assez efficace :

- Serrez plus fermement les plaques lissantes sur votre méche de cheveux.

- Faites glisser 'appareil plus lentement.

- Augmentez la température a I'aide du bouton « + ».

¢ La plaque n'est pas fixe.

- C'est normal, I'appareil est équipé d'une plaque mobile pour une meilleure efficacité de lissage.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT!

(@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service agréé
2 pour que son traitement soit effectué.

| 3¢

Ces instructions sont également disponibles sur notre site Internet www.rowenta.com

Vor Gebrauch Sicherheitsvorschriften durchlesen

%)

1. Sicherheitshinweise

e[ esen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres Geratesdurch.
Eine unsachgemale Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung. Um lhre Sicher-
heit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerat den giiltigen Normen und Bestimmungen (Nied-
erspannung, elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

¢ Die Zubehorteile dieses Gerates werden wahrend des Betriebs sehr heil3. Vermeiden Sie es,
sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie sich, dass das Stromkabel nicht mit den
heiRen Teilen des Gerats in Kontakt gerét.

o Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Geréts mit der Spannung Ihrer Elektroinstal-
lation tbereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden hervorrufen, die nicht
von der Garantie abgedeckt sind.

« Zum zusatzlichen Schutz sollte das Gerat an den Stromkreis
des Badezimmers mit einer Fehlerstrom Schutzeinrichtung
fiir Wechselstrom mit 30mA Nennfehlerstrom angeschlossen
werden. Lassen Sie sich von Ihrem Elektroinstallateur beraten.

¢Die Installation des Gerats muss den in lhrem Land gliltigen Normen entsprechen.

« ACHTUNG: Verwenden Sie das Gerat nicht in der
Nahe von Badewannen, Duschen, Waschbecken oder %‘
anderen Gefal3en, die Wasser enthalten.

« Wird das Gerat im Badezimmer benutzt, ist nach dem Geb-
rauch der Netzstecker zu ziehen, da die Nahe von Wasser
selbst bei ausgeschaltetem Gerat eine Gefahr darstellt.

¢ Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten korper-
lichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Per-
sonen, die keine Erfahrung mit dem Gerat besitzen oder sich mit ihmnicht auskennen,
aulRer wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden
oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerétes vertraut gemacht wurden. Kinder miissen
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerét spielen.

« Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen,
deren korperliche oder geistige Unversehrtheit oder deren
Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt ist, oder Personen
mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt
werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einweis-
ung in den sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und
die damit verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte das
Spielen mit dem Gerat untersagt werden. Kinder diirfen das
Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede
Gefahr zu vermeiden, nur vom Hersteller, dem Kundendienst
oder ahnlich qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

¢ Benutzen Sie das Gerét nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter in
Kontakt, wenn: das Gerat zu Boden gefallen ist und nicht richtig funktioniert.

*Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérungen und
sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hangen, oder in die Nahe
von, oder in Beriihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

¢ Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

¢ Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieRendes Wasser halten, auch nicht zur Reinigung.
e Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

e Fassen Sie das Gerat nicht am Gehause an, das heil? ist, sondern an den Griffen.

o Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose.

¢ Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

¢ Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder atzenden Produkten.

*Betreiben Sie das Gerét nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tiber 35 °C. Legen Sie das Gerat
nicht ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen
Sie von Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein (iberhitzen des Gerates zu vermeiden. Verwenden
Sie nur original Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE:

Jeder Eingriff, auRer der im Haushalt tblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden, muss
durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerét ist ausschlieRlich fiir den Hausgebrauch bes-
timmt. Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemaler Benutzung
erlischt die Garantie.

2. WARTUNG

ACHTUNG! Das Gerat vor dem Reinigen immer ausstecken und abkiihlen lassen.
*Reinigung des Gerats: Das Gerat ausstecken, mit einem feuchten Lappen saubern und mit
einem trockenen Lappen trocknen.

3. IM PROBLEMFALL

¢ Das Glattergebnis ist nicht gut genug:

- SchlieRen Sie die Glattplatten auf Ihrer Haarstrahne fester.
- Lassen Sie das Gerat langsamer gleiten.

- Erhdhen Sie die Temperatur mit dem Knopf ,+".

¢ Die Platte ist nicht fest.
- Das ist normal. Das Gerat besitzt eine bewegliche Platte fiir noch mehr Glatteffizienz.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!
(@ Ihr Gerét enthélt zahlreiche wieder verwertbare oder recyclebare Materia-
lien.
2 Bringen Sie das Gerét zur Entsorgung zu einer Sammelstelle oder zu einem

[— zugelassenen Kundendienstcenter Ihrer Stadt oder Gemeinde.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website www.rowenta.com verfiigbar.

@ Lees eerst zorgvuldig alle veiligheidsvoorschriften voor ieder gebruik.

1. VEILIGHEID

*\/oor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen
(Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

¢ De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet. Vermijd contact met de
ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met de hete delen van het apparaat.

¢ Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van het
apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die niet door de
garantie gedekt wordt.

« Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een aard-
lekschakelaar te installeren met een differentiaalstroom van
maximaal 30 mA in het elektrische circuit van de badkamer.
Vraag de installateur voor meer advies.

¢ De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de in
uw land geldende normen.

« WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet in de %
buurt van badkuipen, douches, wasbakken of andere %‘
water bevattende reservoirs.

«Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een badkamer, haal
dan de stekker na gebruik uit het stopcontact, aangezien de
nabijheid van water gevaar oplevert zelfs wanneer het appa-
raat is uitgeschakeld.

¢ Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door kin-
deren of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen
niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren
instructies hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een verant-
woordelijke persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat
kunnen spelen.

« Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf
8 jaar, personen met verminderde fysieke, mentale of zin-
tuiglijke capaciteiten en personen die weinig ervaring of
kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de supervisie
staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hen of
ze genoeg richtlijnen gekregen hebben om het apparaat
veilig te kunnen hanteren en de gevaren kennen. Kinderen
mogen niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en onder-
houdswerkzaamheden mogen nooit door kinderen zonder

toezicht uitgevoerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen
worden door de fabrikant, diens servicedienst of een persoon
met een gelijkwaardige kwalificatie, om gevaarlijke situaties
te voorkomen.

* Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst indien:
- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

* De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat

- bij storingen tijdens het gebruik

-zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

* Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

*Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.
*Niet vasthouden met vochtige handen.

* Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

* De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen via de
stekker.

* Geen verlengsnoer gebruiken.

*Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

* Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE:

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor bedrijfsmatige
doeleinden gebruikt worden. De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik

2. ONDERHOUD

OPGELET !': Na gebruik het apparaat uitzetten, en volledig laten afkoelen voordat u het opbergt.
*Om het apparaat te reinigen : uitzetten, een vochtige doek eroverheen halen en met een droge
doek afdrogen.

3. IN GEVAL VAN PROBLEMEN

¢ De stijling is niet perfect.

- Druk de stijlplaten steviger op de haarlok.

- Laat de stijitang langzamer over het haar glijden.

- Verhoog de temperatuur met de “+" knop.

¢ De plaat beweegt.

- Dit is normaal, het toestel werd voorzien van een beweeglijke plaat voor een nog beter stijl-
resultaat.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!
E ® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.

2 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende servicedienst voor verw-
erking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com.

Antes de cualquier utilizacion, lea las instrucciones de seguridad.

©

1. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

*Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directivas de Baja
Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

*Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su uso. Evite el contacto
con la piel. Asegurese de que el cable de alimentacion no se encuentre nunca en contacto con
las partes calientes del aparato.

* Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su aparato.
Cualquier error de conexién puede causar danos irreversibles que no cubre la garantia.

« Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico que alimenta
al bano es recomendable instalar un dispositivo de corriente
residual (RCD) con una corriente operativa residual nominal
de como maximo 30 mA. Consulte a su instalador para que
le asesore.

¢ La instalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en su
pais.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodoméstico cerca %
de baneras, duchas, lavabos u otros elementos que @
contengan agua.

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico en el bano, des-
enchufelo después de su uso, pues su proximidad al agua
supone un riesgo incluso estando apagado.

* Este aparato no esta disefnado para ser utilizado por personas (incluidos los ninos) cuyas
capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por personas carentes de
experiencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado por medio de una persona
responsable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones previas relativas al
uso del aparato. Se recomienda vigilar a los nifos para asegurarse de que no juegan con
el aparato.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afos
en adelante y por personas con discapacidades fisicas, senso-
riales 0 mentales o por falta de conocimientos y experiencia
en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten
con supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso
seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que im-
plica. Los nifios no deberian jugar con el aparato. La limpieza
y el mantenimiento de usuario no deben realizarlas nifos sin
supervision.

« En caso de que el cable de alimentacion esté danado, éste
deberd ser sustituido por el fabricante, su servicio postventa
0 por personas cualificadas con el fin de evitar cualquier pe-
ligro.

* No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su aparato ha caido al
suelo o si no funciona normalmente.

*El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de anomalias en
su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

*No lo utilice si el cable esta danado.

* No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

*No lo sujete con las manos himedas.

*No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.

*No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

*No utilice ningtin alargador eléctrico.

*No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

*No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

GARANTIA:

Su aparato esta destinado unicamente a un uso doméstico. No puede utilizarse con fines pro-
fesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser vélida en caso de un uso incorrecto.

2. MANTENIMIENTO

JATENCION!: Desconectar siempre el aparato y dejarlo enfriar antes de limpiarlo.
¢ Para limpiar el aparato: desconéctelo, pase un pano hiumedo y séquelo con un pano seco.

3. EN CASO DE PROBLEMAS

¢ El resultado del alisado no es el deseado:

- Apriete mas al cerrar las placas alisadoras sobre el mechon de pelo.
- Gire el aparato mas despacio.

- Aumente la temperatura con el boton “+".

¢ La placa no es fija:
- Es normal, el aparato dispone de una placa movil para una mayor eficacia de alisado.

jCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!
(@ Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o recicla-
bles.
2 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico autor-

— izado para que realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com.

1. SICUREZZA

* Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e normative applicabili
(Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

* Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante I'uso. Evitate il contatto con la
pelle. Assicuratevi che il cavo d'alimentazione non sia mai a contatto con le parti calde dell'ap-
parecchio.

* Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell'apparecchio.
Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione puo causare danni irreversibili non coperti
dalla garanzia.

« Per una protezione ulteriore, si consiglia l'installazione nella
rete del bagno di un dispositivo a corrente residua (RCD) con
una corrente residua nominale non eccedente i 30 mA. Con-
tattare un installatore per consigli e chiarimenti.

¢ 'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle
norme in vigore nel vostro paese.

Prima di qualsiasi uso prendere atto delle istruzioni di sicurezza.

« AWERTIMENTO: Non utilizzare 'apparecchio vicino
a vasche da bagno, docce, lavabi o altri contenitori
d'acqua.

» Dopo 'utilizzo in una stanza da bagno, scollegare 'apparec-
chio dalla presa per evitare danni dal contatto eventuale con
acqua o altri liquidi.

¢ Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone prive di esperienza o di conos-
cenza, a meno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li abbia pre-
ventivamente informati sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini
per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

« I presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di
eta superiore a 8 anni e da persone con ridotte capacita fisi-
che, mentali e sensoriali 0 non dotate di un livello adeguato
di formazione e competenze solo nel caso in cui abbiano
ricevuto un‘apposita supervisione o istruzioni inerenti all'uso
sicuro dell'apparecchio e siano pienamente consapevoli dei
pericoli ad esso connessi. | bambini devono astenersi dal gio-
care con questo apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e le
relative operazioni di manutenzione non devono essere ese-
guite da bambini senza la supervisione di un adulto.

«Seil cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sosti-
tuito dal fabbricante, dal suo servizio assistenza o da persone
con qualifica simile per evitare pericoli.

* Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se: |'apparecchio e
caduto, se non

funziona normalmente.

e | "apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e manuten-
zione, in caso di

anomalia di funzionamento, non appena avete terminato di utilizzarlo.

¢ Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

*Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

*Non tenerlo con le mani umide.

*Non tenerlo per la carcassa che & calda, ma usare 'impugnatura.

*Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed estrarla
dalla presa.

* Non usare prolunghe elettriche.

¢ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

*Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

S

GARANZIA

Questo apparecchio € destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non puo essere utilizzato
a scopi professionali. La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

2. MANUTENZIONE

ATTENZIONE! Scollegare sempre |'apparecchio e lasciarlo raffreddare prima di pulirlo.
¢ Per pulire I'apparecchio: scollegarlo, passarlo con un panno umido ed asciugarlo con un panno
asciutto.

3. IN CASO DI PROBLEMA

e La stiratura non é efficace.

- Stringere piu saldamente le piastre stiracapelli sulla ciocca.

- Far scorrere I'apparecchio piti lentamente.

- Aumentare la temperatura con il pulsante “+".

¢ La piastra non é fissa.

- E normale: I'apparecchio & dotato di una piastra mobile per una stiratura piu efficace.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL'AMBIENTE!
E (D L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.

) Portatelo in un punto di raccolta, 0 in sua mancanza, in un centro assistenza au-
torizzato affinché venga effettuato il trattamento piti opportuno.

|
Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web www.rowenta.com

@ Leia atentamente o0 manual de instrucdes antes da primeira utilizacao

1. SEGURANCA

e Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentos
aplicaveis (Directivas Baixa Tensdo, Compatibilidade Electromagnética, Meio Ambiente...).

¢ Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utilizacao. Evite o contacto
com a pele. Certifique-se que o cabo de alimentagdo nunca entra em contacto com as partes
quentes do aparelho.

o Verifique se a tensdo da sua instalagao eléctrica é compativel com a do seu aparelho. Qualquer
erro de ligagao pode causar danos irreversiveis que nao estao cobertos pela garantia.

« Para proteccao adicional, recomenda-se a instalagao de um
dispositivo de corrente residual (RCD) com uma corrente
nominal de operacao residual nao superior a 30 mA no cir-
cuito eléctrico que fornece energia a casa de banho. Peca
conselho ao técnico que efectuar a instalacao.

* Ainstalacao do aparelho bem como a sua utilizacao devem, no entanto, estar em con-
formidade com as normas em vigor no seu pais.

« ADVERTENCIA: Néo utilize este aparelho perto de

banheiras, chuveiros, lavatdrios ou outros recipientes
com agua.

«Quando o aparelho é utilizado na casa de banho, desligue-o
da corrente apds cada utilizacao, uma vez que a proximidade
de dgua representa um perigo mesmo quando o aparelho
esta desligado.

¢ Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criancas) cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com
falta de experiéncia ou conhecimento, a néo ser que tenham sido devidamente acompan-
hadas e instruidas sobre a correcta utilizacao do aparelho, pela pessoa responsavel pela
sua seguranca. E importante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas néo
brinquem com o aparelho.

« Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afos
en adelante y por personas con discapacidades fisicas, senso-
riales 0 mentales o por falta de conocimientos y experiencia
en el manejo de este tipo de aparatos, siempre que cuenten
con supervision o hayan recibido instrucciones sobre el uso
seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que im-
plica. Los nifos no deberian jugar con el aparato. La limpieza
y el mantenimiento de usuario no deben realizarlas nifios sin
supervision,

» Se 0 cabo de alimentagdo se encontrar de alguma forma
danificado, devera ser substituido pelo fabricante, Servico de
Assisténcia Técnica ou por um técnico qualificado por forma
a evitar qualquer situacao de perigo para o utilizador.

* Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servigo de Assisténcia Técnica autorizado se: 0 apa-
relho tiver caido ao chao ou nao estiver a funcionar correctamente.

¢ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao de limpeza ou ma-
nutengao, no caso de anomalia de funcionamento, apds cada utilizagao.

*Nao utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

*Nao mergulhar nem passar por dgua, mesmo que seja para a limpeza.

*Nao segurar com as maos hiimidas.

*Nao segurar na caixa de comandos, que esta quente, mas sim pela pega.

*Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

*Nao utilizar uma extensao eléctrica.

*Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

* Nao utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA:

0 seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica. Nao pode ser utilizado para fins
profissionais. A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagao incorrecta.

2. MANUTENCAO

ATENCAO!: Desligar sempre o aparelho e deixa-lo arrefecer antes de o limpar.
* Para limpar o aparelho: desligue-o, passe um pano humido e seque com um pano seco.

3. NO CASO DA OCORRENCIA DE PROBLEMAS

* Néo ficou satisfeita com o resultado:

- Exerca mais pressao com o alisador sobre a madeixa de cabelo.
- Faca deslizar o aparelho mais lentamente.

- Aumente a temperatura com a ajuda do botao « + ».

¢ A placa néo esta fixa.
- E normal, o aparelho esta equipado com uma placa mével para um alisamento mais eficaz.

PROTECGi\O DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
E (@ O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reci-
clados.
2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
[ ]

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com.

[ 0n)

1. SIKKERHED

¢ Af hensyn til brugerens sikkerhed er dette apparat i overensstemmelse med geeldende stan-
darder og bestemmelser (Lavspaendingsdirektiv, Elektromagnetisk Kompatibilitet, Miljgbeskyt-
telse...).

¢ Apparatets tilbehgrsdele bliver meget varme under brug. Undga kontakt med huden. Sgrg for
at el-ledningen aldrig kommer i kontakt med apparatets varme dele.

¢ Kontroller at el-installationens spaending svarer til apparatets. Tilslutning til en forkert spaending
kan forarsage uoprettelige beskadigelser, som ikke er daekket af garantien.

« For yderligere beskyttelse tilrades det at installere en fejl-
stremsafbryder (RCD) med en nominel restdriftsstram, der
ikke overstiger 30 mA, i det kredslab, der forsyner badevaerel-
set. Sparg en installater il rads.

¢ Apparatets installation og anvendelse skal dog veere i overensstemmelse med geeldende
standarder i dit land.

« ADVARSEL: brug ikke dette apparat i naerheden af
badekar, brusenicher, vaskekummer eller andre be- @
holdere med vand.

«Nar apparatet benyttes i et badevaerelse, skal det tages ud af
stikket efter brug, da naerheden af vand udger en fare, ogsa
selv om apparatet er slukket.

¢ Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder bgrn), hvis fy-
siske, sensoriske eller mentale evner er sveekkede eller personer blottet for erfaring eller
kendskab, med mindre de er under opsyn eller har modtaget forudgaende instruktioner
om brugen af dette apparat af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Bgrn skal
vaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

« Dette apparat kan benyttes af bern fra 8 ar og ope-
fter, og af personer med nedsatte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de overvages eller har faet instruktion
i sikker brug af apparatet, og forstdr de dermed forbundne
farer. Lad ikke barn lege med apparatet. Rengering og bru-
gervedligeholdelse ma ikke udfares af barn uden overvagn-
ing.

« Hvis el-ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af fabri-
kanten, dennes servicerepraesentant eller en person med
lignende kvalifikation for at undgd enhver fare.

¢ Brug ikke apparatet og kontakt et autoriseret serviceveerksted, hvis:
- apparatet er faldet ned,

- apparatet ikke fungerer korrekt.

* Apparatets stik skal tages ud:

- fgr renggring og vedligeholdelse,

- hvis det ikke fungerer korrekt,

- sa snart det ikke bruges mere,

- hvis du forlader rummet, selv et gjeblik.

¢ Ma ikke bruges, hvis el-ledningen er beskadiget.

*Ma ikke dyppes ned i vand, selv under renggring.

¢ Tag ikke fat med vade heender.

¢ Tag ikke fat om huset, der er varmt, men tag fat om handtaget.

¢ Tag ikke stikket ud ved at treekke i ledningen, men tag fat om selve stikket.
¢ Brug ikke forleengerledning.

* M ikke renggres med skurende eller aetsende midler.

¢ Ma ikke bruges ved en temperatur pa under 0 °C og over 35 °C.

Lees venligst sikkerhedsinstruktionerne omhyggeligt inden brug

GARANTI:

Apparatet er udelukkende beregnet til brug i en almindelig husholdning. Det ma ikke bruges til
erhvervsmaessige formal. Garantien bortfalder og er ugyldig i tilfeelde af en forkert brug.

2. VEDLIGEHOLDELSE

ADVARSEL! : Apparatets stik skal altid treekkes ud af stikkontakten, og det skal veere helt kglet af, inden

der foretages renggring af apparatet.

 Sadan renggres apparatet: Treek stikket ud af stikkontakten, og tgr apparatet af med en fugtig klud.
Tgr efter med en tgr klud.

3. I TILFALDE AF PROBLEMER

¢ Glatningen er ikke effektiv nok:

- Klem glattepladerne fastere omkring harlokken.
- Lad apparatet glide langsommere.

- @g temperaturen ved hjeelp af knappen “ +*.

¢ Den plade er ikke fast:
- Det er normalt, apparatet er forsynet med en mobil plade for at ggre glatningen mere effektiv.

VI SKAL ALLE VARE MED TIL AT BESKYTTE MILJOET!
E (D Apparatet indeholder mange materialer, der kan genbruges eller genvindes.

D Aflever det pa kommunens genbrugsstation eller pa et autoriseret serviceveerksted, nar det
ikke skal bruges mere.

W isse instruktioner er ogsa tilgeengelige pa www.rowenta.com.

Vennligst les sikkerhetsinstruksene fgr bruk.

1. SIKKERHET

e Av hensyn til din sikkerhet er dette apparatet i samsvar med gyldige normer og regler
(lavspenningsdirektiver, elektromagnetisk kompatibilitet, miljg ...).

¢ Apparatets tilbehgrsdeler blir meget varme under bruk. Unnga kontakt med huden. Sgrg
for at strgmledningen aldri er i kontakt med apparatets varme deler.

¢ Kontroller at nettspenningen stemmer overens med apparatets spenning. Enhver
tilkoblingsfeil kan forarsake varige skader som ikke dekkes av garantien.

«For din egen sikkerhet er installering av en jordfeilbryter med
et rele som ikke overstiger 30 mA, anbefalt for den elektriske
forsyningen av badet. Be en elektriker om rad.

¢ Installasjon og bruk av apparatet skal imidlertid alltid veere i samsvar med gjeldende

standarder i ditt land.

« ADVARSEL: ikke bruk dette apparatet i umiddelbar %
naerhet av badekar, dusj, vask eller andre vannkilder. @‘
« Nar apparatet blir brukt pd et bad, bar det kobles fra umid-
delbart etter bruk. Tilstedevaerelsen av vann kan vaere farlig
selv nar apparatet er avsldtt,

¢ Dette apparatet er ikke ment for personer (inkl. barn) med nedsatte fysiske, sensoriske
eller psykiske evner, eller uerfarne personer, med mindre de far tilsyn eller forhandsin-
struksjoner om anvendelsen av apparatet fra en person med ansvar for deres sikkerhet.
Barn skal holdes under tilsyn for a sikre at de ikke bruker apparatet til lek.

« Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen 8 ar og op-
pover og personer med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller for personer uten erfaring og kjennskap
hvis de har blitt gitt oppleering i bruken av apparatet eller er
under oppsyn og forstar farene som er involvert. Barn skal
ikke leke med apparatet. Rengjering og brukervedlikehold
skal ikke utfgres av barn uten oppsyn.

« Dersom stramledningen er skadet, skal den erstattes av pro-
dusenten, dens kundeservice eller av en person med lignende
kvalifikasjoner for a forhindre at det oppstar problemer.

¢ |kke bruk apparatet og kontakt et godkjent servicesenter hvis: apparatet har falt eller ikke fun-
gerer normalt.

* Apparatet ma frakobles: f@r rengjgring og vedlikehold, hvis det ikke fungerer ordentlig, straks
du har sluttet a bruke det.

o Skal ikke brukes hvis ledningen er skadet.

¢ Ma ikke dyppes ned i vann eller holdes under rennende vann, selv ved rengjgring.

e Skal ikke holdes med fuktige hender.

eHoldes i handtaket, ikke i de varme delene.

o Skal ikke frakobles ved a dra i ledningen, med ved & dra i stgpselet.

¢ Bruk ikke skjgteledning.

¢ Bruk ikke skuremidler eller etsende midler til rengjgring.

o Skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI:

Dette apparatet er kun beregnet til privat bruk i hjemmet. Det skal ikke brukes til profesjonelle
formal.
Garantien blir ugyldig ved uriktig bruk.

2. VEDLIKEHOLD

FORSIKTIG! : Trekk alltid apparatets stgpsel ut av stikkontakten og la det avkjgles.
*Nar du skal rengjgre apparatet: Frakoble det og tgrk av det med en fuktet klut og til slutt med en tgrr
klut.

3. FEILSOKING

o Rettingen er ikke effektiv nok:

- Stram retteplatene med fast pa din harlokk.

- Gli saktere med apparatet.

- @k temperaturen ved hjelp av knappen « + ».

¢ Den platen er ikke fast:

- Det er normalt, apparatet er utstyrt med en bevegelig plate for en bedre effektivitet av rettingen.

MILJOBESKYTTELSE FORST!
E @ Apparatet ditt inneholder verdifulle materialer som kan gjenvinnes eller

resirkuleres.
2 Overlat det til et lokalt kommunalt avfallshandteringspunkt.

B  Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pa www.rowenta.com.

@ Las noggrant igenom sakerhetsforeskrifterna innan anvandning.

1. SAKERHET

* Apparatens sékerhet uppfyller géllande bestammelser och standarder (lagspanningsdirektiv,
elektromagnetisk kompatibilitet, miljo...).

* Apparatens tillbehdr blir mycket varma under anvandningen. Undvik kontakt med huden. Se
till att sladden aldrig kommer i kontakt med apparatens varma delar.

* Kontrollera att natspanningen Gverensstdimmer med den som anges pa apparaten. All
felanslutning kan orsaka irreparabla skador och gor att garantin inte galler.

« For extra skydd vid el i badrum bér en jordfelsbrytare
som inte Overstiger 30 mA installeras i den krets som forser
badrummet med strém. Be en behorig elektriker om rad.

* Apparatens installation och anvandning maste emellertid uppfylla de normer som galler

i ditt land.

« VARNING! Anvénd inte den har apparaten néra
badkar, dusch, tvattstall eller andra kdrl som innehdl- @
ler vatten.

+Om apparaten anvands i badrum maste du dra ur kontakten
ur vagguttaget efter anvandning, eftersom narheten till vat-
ten utgor en risk aven nar apparaten ar avstangd.

*Denna apparat &r inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) som inte klarar av
att hantera elektrisk utrustning, eller av personer utan erfarenhet eller kinnedom, férutom
om de har erhallit, genom en person ansvarig for deras sékerhet, en dvervakning eller pa

forhand fatt anvisningar angaende apparatens anvandning. Barn maste Gvervakas av en
vuxen fOr att sékerstélla att barnen inte leker med apparaten.

«Den hér apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat
samt av personer med begransad fysisk, sensorisk eller men-
tal formaga eller med bristande erfarenheter och kunskaper,
om de dvervakas eller far instruktioner om hur apparaten ska
anvandas pad ett sakert satt och om de forstar de risker den
kan medféra. Barn ska inte leka med apparaten. Rengéring
och underhall fér inte goras av barn utan tillsyn.

+ Om sladden skadats, ska den bytas ut av tillverkaren, pa till-
verkarens serviceverkstad eller av behdrig fackman, for att
undvika fara.

* Anvand inte apparaten och kontakta en auktoriserad serviceverkstad om:
- den har fallit,

- den har funktionsstérningar.

¢ Koppla ur apparaten:

- fore reng6ring och underhall.

- vid funktionsstorning.

- sa snart du inte anvander den.

¢ Anvand inte om sladden &r skadad.

* Doppa inte ner i vatten eller under rinnande vatten, inte ens vid reng6ring.
¢ Hall den inte med fuktiga hander.

o Hall inte i den varma delen, anvand endast handtaget.

¢ Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden, fatta tag i stickkontakten.
* Anvénd inte en forlangningssladd.

*Rengdr inte med skurmedel eller fratande medel.

¢ Anvand inte vid en temperatur lagre an 0 °C och hogre an 35 °C.

GARANTI:

Apparaten ar endast avsedd for hemmabruk. Den kan inte anvéndas i yrkesmassigt syfte. Garan-
tin tréder ur kraft och galler inte vid felaktig anvandning.

2. UNDERHALL

VARNING! : Koppla alltid fran apparaten och lat den kallna, innan du rengdr den.
¢ For att rengra apparaten: koppla ifran den, rengdr den med fuktad trasa och torka den med en torr
trasa.

3. OM DET UPPSTAR PROBLEM

¢ Du ar inte n6jd med resultatet du far av plattangen:
- Tryck ihop plattangen hardare om harslingan

- For tangen annu langsammare over slingan

- Hoj temperaturen med knappen “+”

¢ Den plattan sitter inte fast ordentligt.
- Det &r normalt, plattangen ar forsedd med en rorlig platta som ger en effektivare utslatande effekt.

VAR RADD OM MILJON!

@ Din apparatinnehaller olika material som kan dteranvéndas eller atervinnas.
S Lamnaden pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad for omhandertagande
ochbehandling.

I D hir instruktionerna finns ocksa tillgéngliga pa var hemsida www.rowenta.com

1. TURVALLISUUS

* Turvallisuutesi vuoksi tdma laite tayttaa siihen soveltuvat normit ja maaraykset (pienjannite-
sahkomagneettinen yhteensopivuus, ympéristodirekdiivi...).

* Laitteen lisélaitteet kuumenevat kdytossa. Valta ihokosketusta niiden kanssa. Varmista, etté
sahkojohto ei koskaan joudu kosketuksiin laitteen kuumien osien kanssa.

e Tarkista, etta laitteen arvokilvessa ilmoitettu syottojannite vastaa sahkoverkon jannitetta. Jos
kytkenté on virheellinen, laite voi saada korvaamattomia vaurioita, joita takuu ei kata.

« Lisdsuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa kylpy-
huoneen sahkévirtapiiriin vikavirtasuojakytkin (RCD tai vvsk),
jonka nimellistoimintavirta on enintaan 30 mA. Kysy neuvoa
sahkdasentajaltasi.

¢ Laitteen ja sen kayton tulee kuitenkin téyttdd omassa maassasi voimassa olevat normit.

« VAROITUS: ala kayta tata laitetta kylpyammeiden, %
suihkujen, lavuaarien tai muiden vetta sisaltavien as- @‘
tioiden tai sailididen lahettyvilla.

«Kun laitetta kaytetddn kylpyhuoneessa, kytke seirti pistorasi-
asta heti kdyton jalkeen. Veden Idheisyys voi aiheuttaa vaara-
tilanteita, vaikka laite olisikin kytketty pois paalta.

* Tat4 laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkiliden kaytettavaksi (mukaan luettuina
lapset), joiden fyysiset, aistimelliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet eika mydskaan
sellaisten henkiloiden kaytettavaksi, joilla ei ole tietoa tai tuntemusta kayttaa laitetta,
elleivat he ole heidan turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai he saavat
ohjeita laitteen kaytosta. Lapsia on pidettava silmalla, jotta he eivat leiki talla laitteella.

- Tata laitetta voivat kdyttad vahintadan 8-vuotiaat lapset ja
aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin liittyvat tai henkiset kyvyt
ovat rajoittuneet tai joilla ei ole riittavasti tietoa ja kokemusta,
mikali he ovat saaneet tietoa ja opastusta laitteen turval-
lisesta kaytdstd ja jos he ymmartavat laitteen kayttoon
liittyvat riskit ja vaarat. Ald anna lasten leikkid laitteella. Lapset
eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

+ Jos sahkdjohto on vahingoittunut, se on annettava val-
mistajan, tdman huoltoedustajan tai vastaavan patevyyden
omaavan henkilon vaihdettavaksi vaarojen valttamiseksi.

o Al kéiyta laitetta ja ota yhteys valtuutettuun huoltokeskukseen, jos: laite on pudonnut tai se ei
toimi normaalilla tavalla.

* Laite tulee irrottaa sahkoverkosta:

- ennen puhdistusta ja hoitoa.

- jos se ei toimi kunnolla.

- heti kun olet lopettanut sen kéyton.

- jos poistut huoneesta edes hetkeksi.

o Al kaytd laitetta, jos sahkojohto on vahingoittunut.

* Al upota laitetta veteen tai laita sitd juoksevan veden alle edes puhdistusta varten.
* Ald pida laitteesta kiinni marin késin.

* Ala pidé kiinni rasiasta, sillé se kuumenee, kdyté kadensijaa.

* Ald irrota laitetta séhkSverkosta vetdmalla sahkojohdosta, veda pistokkeesta.

* Alé kaytd jatkojohtoa.

* Al kaytd puhdistuksessa hankaavia tai syovyttavia tuotteita.

o Ala kayta laitetta alle 0 °C ja yli 35 ° lammossa.

Ole hyva ja lue turvaohjeet huolellisesti ennen kayttoa.

TAKUU:

Laite on tarkoitettu vain kotikayttoon. Sitd ei saa kayttad ammatillisiin tarkoituksiin. Takuu
raukeaa, jos laitetta kaytetaan asiattomasti.

2. HUOLTO

HUOM.! Irrota laite verkkovirrasta ennen sen puhdistamista ja anna sen jahtya.
¢ Laitteen puhdistus: Irrota laite verkkovirrasta, pyyhi se kostealla liinalla ja kuivaa.

3. ONGELMATAPAUKSISSA

¢ Suoristus ei ole tarpeeksi tehokas:

- Purista suoristusraudat tiukemmin hiustupsun ympérille.
- Liu'uta laitetta hitaammin.

- Nosta lampdtilaa painikkeella « + ».

e levy ei ole kunnolla kiinni.
- Se on normaalia. Laite on varustettu liikkuvalla levylla, joka tehostaa suoristusta.

EDISTAKAAMME YMPARISTONSUOJELUA!
(@ Din apparatinnehéller olika material som kan ateranvandas eller dtervinnas,
2 Lamnaden pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad for omhandertagande
och behandling.

I Nama ohjeet Ioytyvat myos nettisivultamme www.rowenta.com

1. XYMBOYAEX AZOAAEIAX

o [ TV GOQXAELG TOC, N TTRPOUTH TUCKELN EXEL KOATHOKEUKOTEL COUQUVX HE TK
EQUPHUOTTEN TIPOTUTIC KL KAXVOVLOPOUGE (OBdNyieg yiar XaunAr T&am, HAeKTpopayVNTIKN
SopBoTotnTa, MeptBAMOV...).

o Tt EEXPTAURTN TN TUTKELNG BepuaivovTal ae TIOAD peyGAo Babuo kot T Xpnom. Na
OTTOPEDYETE TNV ETTOPN HE TO dEPHX. DPOVTIOTE TO NAEKTPLKO KXAWDLO V&X PNV EPXETAL
TIOTE O€ ETTOPN HE TO DEPHKIVOUEVK PEPN TNG TUTKEVAC,

o BeBalwbelTe OTL N T&OM TTOU AVXYPKPETAL TIGVW 0T TUCKELN OO EVAL L PE GUTAV
TNG NAEKTPLKNG TG EYKATROTAONG. K&OE apdhpar a0vdEaNC Elvart TILOOVO VX TIpOKXAETEL
N aVTLOTPETTTEG BAGBEG TTOU dEV KONOTITOVTAL KTTO TNV €yyOnom.

o M ETLTTAEOV TIPOOTKOLK, N EYKATROTHON MIOC
dLXTAENC TTpaxpéVOVTOC peLUATOC (RCD) HE OVOUKTTLKO
TIGPXUEVOV PEVUG AELTOUPYLOG TTOU DEV UTTEPPRIVEL TXX
30 MA GUVLOTGTOL YLO TO NAEKTPLKO KOKAWUGK TIO(POXNG
0TO PTTGvVL0. T'lor oUPPBOLAEC aTTeLBUVOELTE OTOV TEXVIKO
EYKATROTOONC.

o H eyKaT&aTOON KOiL XPON TNG OUCKEUNG Bat TIPETTEL WOATOTO VO GUUHOPQUVOVTHL
HE T TIPOTUTTC TTOU LOXUOUV OTN XWPX OOC,

o MPOEIAOMOIHZH: pnv XpnolUOTIOLELTE GUTH TN @
OUOKEUN KOVTKX O€ UTTOVIEPEC, VTOUC, AEKAVEC N
OO DOXELX TTOU TTEPLEXOLV VEPO.

o ‘OTOV ) GLUOKELN XPNOLUOTTOLELTOL OTO PTTGVLO, BYGATE
TNV o170 TNV TTPLT OTAVOEV TNV XPNOLUOTIOLELTE, ETTELON
N MLKPN KTTOCTOAT) OTTO TO VEPO ELVEIL ETTLKIVOLVN KO
KoL OTOV 1) CUOKELN ELVOL KTTEVEPYOTTOLNUEVN.

o HTIpolioo GUOKELN eV TIPOOPLTETRLTTPOC XPIOM KTTO KTOUX(TUUTIEPAGUBOVOUEVWV
TWV TIRLOLWV) TWV OTTOLWVY 1 CWUKTLKY, KLTBNTAPLKX 1} TIVEUPATLKA LKXVOTNTX ELVAL
HELWHEVN, 1 OTTO GTOUX XWPLG EMTIELPLL 1} YVWON WE TTPOC T XPHOT, EKTOC EGV
TX GTOHO GUTG BpiokovTal uTtd emmiBAewn 1 akohouBolv TIPOTEPEC 0dNYieC TTou
QPOPOLV 0N XPNOM TS CUTKELAC KTTO KATTOLO GTOMO TTOU ELVaiL UTTEVBUVO WG TTPOC
TNV XOQKAELK TOUC. Tox TIODLK TIPETTEL VOx BplaKOVTaL UTTO ETTRAEYN TTPOKELLEVOU
VO OLTAALTTEL OTL dEV Bk XPNOLUOTIOLTOUV T GUOKELH WG TTALXVDL.

o AUTH 1 OULOKEVLN MTTOPEL Vo XpnotpotolnBel oo
TTOLOLX NALKLOG OTTO 8 ETWV KOL TIRVW KOIL KTTO GTOUO
UE PELWHEVEC CWHUKTLKEC, DLOVONTLKEC 1 OVTIANTITLKEG
LKXVOTNTEC 1 EANELYN EUTTELPLOG KOL YVWONC, GV TOUG
TIPEXETAL ETTLRAEYN 1) 0ONYLEC OTOV KPOPX TV TP
XPNOM TNG OUTKELNG KOL KXTOVOOUV TOUG UTTXPXOVTEC
KLVOOVOU. Tox TIXLOLK OEV ETTLTPETTETAL VXX TIGLTOLV E TN
ouokeun. O kxBXPLOPOC KL 1) GLVTHPNOT| GTTO TO XPNOTN
€V TIPETTEL VO YLVOVTOL KTTO TIGLOLG XWPLG ETTLRAEYN.

AaBAoTe TPOCEKTIKA TIG 08NYieg XprioEws
KaBwakal TiG o8nyieg ao@aeiag mpiv T Xprion.

o E&v TO KXAWOLO pebpOTOC EXEL PBOPEL, TIPETTEL VX

O(VTLKO(TO(OTO(OEL KTTO TNV KXTXOKEVXOTPLX ETALPELX,

TO EE_,OUO'LO6OTI'] MEVO KEVTPO O'EPBLQ METX TNV TT(A))\T]O'I’]

TNG KATROKEVKOTPLOC ETRLPELNG 1 EVOV ECELDIKEVUEVO

TEXVLKO YL V& oTTOPeVX D€l k&BE Kivduvog ’TUXNUKTOC,.

o Mn XpNOLHOTIOLELTE TN CUTKEUH 0BG KXL ETTLKOLVWVATTE WE EVKX EE0UTLO00TNHEVO KEVTPO
€CUTINPETNONG TIEANTWY ERV: 1| GUOKELN UTTEDTN TITWAT, €AV OEV NELTOUPYEL KAVOVLKG.

o MpETTEL VX KTTOTUVOEETE TN GUOKEVH GTTO TO PEVMK: TIPLV KTTO TOV KXOXPLOPO KL T
OUVTAPNON, O€ TIEPITITWON OQHAMKTOC AELTOUPYIRG, KPOD EXETE TEAELWOEL V& TN
XPNOLLOTIOLELTE.

o Mn XpNOLUOTTOLELTE TN TUTKELN €&V TO KXAWDLO EXEL POXPEL

o Mn BubiTeTe TN GUCKELN HETK TE VEPO OUTE KAL VXX TN BPEXETE LE VEPO, RKOMK KXL KOTK

TOV KXOxPLOHO

o MV KpaT&TE T GUOKELN UE BPEYHEVD XEPLKK.

o MV KpaTKTE TN GUOKELN KTTO TO TIEPLBANUK TTOU €lvail TETTO, MK GTTO TN XELPOAGPN.

o MV GTTOCUVOEETE TN GUTKEUH IO TO PEUUX TPXBUVTAG TO KOAWILO, GANK TPXBUWVTAG

TO (LG &TTO TNV TTPLTQX.

o Mn XpnOUUOTIOLELTE NAEKTPLKI UTTOAXVTETX.

o Mnv kxBoplTeTe TN GUOKELN HE NELAVTLKG 1) SLXBPWTLKK TIPOLOVTE.

o Mn xpnouoTroleiTe Tn auokeun g€ Beppokpaaio xapnAotepn Twv 0 °C kL LPNAOTEPN

Twv 35 °C.

EyyOnon:

H ouokevn oog TTPOOPITETOL GTTOKAELOTIKG YL OLKLOKN XPAON. Aev pTopel va
XPNOLUOTTOWNOEL IO ETTOYYEAUKTIKO OKOTIO. H eyylnom okUpWVETGL O€ TTEPITITWON
AKATXAANANG XPoNG

2. XYNTHPHZH

MPOZOXH! Mptv kxOKPLOTE TN GUOKEVH KTTOTUVOETTE TNV KTIO TO DIKTUO KXL KPNOTE THY VO
KPUWOEL.

o KaBoipLopog Tng ouoKeLNG: ATIOOUVOEDTE T GUCKEUN KTTO TO OIKTUO, OKOUTTLOTE TNV HE UYPO
TIOVL KKL OTEYVWOTE TNV.

3. 2E MEPINTQZH MPOBAHMATO

© To LOLWHX SEV EIVXL KPKETH HTTOTENETPNTLKO:

- @iETe TIEPLOTOTEPO TLG TINKKEG LOWWHATOC TIGVW TNV TODPX TOC
- Mep&aTe TN GUTKELN KTTO TV TOUPX TG TTLO KPYK

- AuEnaTe T BeEpUOKPRTLX KTTO TO TIANKTPO «+»

o H mAdkox Sev eivo aToBepn:
- AUTO €lvail UTLONOYLKO, N CUTKELN SLXBETEL L KLVNTN TIAUKE YLK TTLO KTTOTENETHATLKO
owwpa.

AZ ZYMBAAAOYME KI EMEIZ XTHN MPOXTAZIA TOY NMEPIBAAAONTOZX!

@ H ouokeun oG TIEPLEXEL IO OELOTIOOUX 1} AVOKUKAWOUO DALKE.
MopodWOTE TNV TIGALX TUOKEUI TG O€ KEVTPO SLXAOYNG I ENNELPEL TETOLOU
KEVTPOU € EEOVTL000TNHEVO KEVTPO TEPPLC TO OTToL0 B ctvoN&BeEL TNV
ETTECEPYROL TG,

AUTéEG oL 00NYi€EG dLoTiBEVTARL ETTILONG KAL KTTO TO HLXOLKTUKKO PG TOTTO Www.rowenta.com

©

1. GUVENLIK TAVSIYELERI

e Guvenli iniz dii tintilerek bu cihaz yurirlikteki standartlara ve diizenlemelere (DU tik
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak Gretilmi tir.

¢ Cihazin aksesuarlari kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan kaginin. Cihazin
elektrik kablosunun isinan parcalara de medi inden emin olun.

o Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin tzerinde belirtilen voltaj ile ayni oldu undan
emin olun. Her tlrll ba lanti hatasi garantinin kapsamayaca 1, tamir edilemeyecek hasar-
lara neden olabilir.

« Ek koruma icin, banyo icin (RCD) 30 mA ge¢meyen bir akim
isletimine sahip akim cihazi elektrik devresi tavsiye edilir. Tav-
siye icin yukleyici isteyin.

* Yine de cihazin montaji ve kullanimi Glkenizde uygulanan normlara uygun olarak yapil-
malidir.

» UYARL: Bu cihazi banyo kiiveti, dus, lavabo veya su %
iceren diger kaplarin yakinlaninda kullanmayin. @‘

« Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki su cihaz kapa-
tildiginda bile tehlike olusturabileceginden, kullandiktan
sonra figini elektrik prizinden ¢ikarin.

¢ Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite agisindan yeterli olmayan ki ilerce ya
da deneyim veya bilgi sahibi olmayan ki ilerce (gocuklar da dahil olmak Uzere), gliven-
liklerinden sorumlu bir kimsenin gdzetiminde veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi
ile ilgili dnceden bilgilendirildikleri durumlar di inda, kullaniimamasi gerekir. Cocuklarin
cihazla oynamadi indan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.

« Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin
veya cocuk) veya cihaz hakkinda hicbir tecriibe veya bilgisi
olmayan sahislar tarafindan, giivenliklerinden sorumlu bir
kisinin gozetimi altinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan
cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kullanil-

Kullanmaya baslamadan dnce liitfen giivenlik talimatlarini okuyunuz.
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mamalidir,

« Elektrik kablosu hasar gortirse her tiirlui tehlikeyi dnlemek
icin Gretici, yetkili servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafin-
dan degistirilmelidir.

¢ Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise ba vurmaniz gereken durumlar: cihaziniz dii erse
ve normal call mazsa.

¢ Cihazin fi ten gekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim i lemlerinden dnce, gali ma
bozuklu u olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.

¢ Kablo hasar gérmii se kullanmayin.

* Temizlemek icin bile olsa suya de dirmeyin, batirmayin.

*Nemli ellerle tutmayin.

¢ Sicakken gévdeden de il sapindan tutun.

¢ Kabloyu cekerek fi ten ¢ikartmayin, prizi tutarak gekin.

o Elektrik uzatmasi kullanmayin.

e Parlatici ve tahri edici Grlinlerle temizlemeyin.

0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin (stlindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTI:

Cihaziniz sadece evde kullanmak Gizere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki amaglarla kul-
lanilmamalidir.

Hatali kullanim durumunda garanti kapsami diginda kalacaktr.

2. BAKIM

DIKKAT! Cihazi temizlemeye baslamadan énce fisini prizden cekiniz ve sogumaya birakiniz.
o Cihazin temizlenmesi: Cihazin fisini prizden cekiniz , nemli bir bezle siliniz ve kurulayiniz.

3. SORUN GiDERME

o Sa¢ sekillendiricinizin sonucundan memnun degilseniz:

- Plakalari sac tutaminiz tizerine daha guiclii bir sekilde bastirin.
- Uriinii daha yavas bir sekilde kaydirn.

- “+" tusu ile sicakhigr yiikseltin.

o Plaka sabit degil.
- Bu normal bir durumdur; cihaz daha etkili bir diizlestirme icin hareketli plaka ile donatilmistir.

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!
Cihaziniz ¢ok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri dontisiimlii malzeme icermektedir.
Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya Yetkili Servisine teslim edin.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ula abilirsiniz.
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1.MEPbI BE3OMACHOCTI

+ B uensx Baluieit 6e30MacHOCTY [JaHHbIA MPUGOP COOTBETCTBYET CyLLECTBYIOLLVM HOPMaM 11 MpaBynam
(HopMaTUBHbIE aKTbI, KacaloLLMECst HU3KOTO HANPAXEHIAR, SNEKTPOMArHITHOIA COBMECTUMOCTIA, OXPaHbl
OKpyXaloLLei cpepbl T,

« Jleranu npubopa CUNbHO HarpeBaloTcA BO Bpems PaboTbl. bydbTe OCTOpOXHDI, He ponyckaiite
COMPUKOCHOBEHIA MOBEPXHOCTY Mpnbopa ¢ Koxeit. CnewTe 3a Tem, YTo6bI LWHYP NIATaHUSA He Kacancs
rOPAYIAX NOBEPXHOCTEN Mpnbopa.

+ Y6eguTecs, uto pabouee HanpsKeHite BalLielt SNEKTPOCETU COOTBETCTBYET HAMPAXEHMIO, YKa3aHHOMY Ha
3aBOJCKOIA Tabnnuke npnbopa. J1tobas oLuMbKa npY MOAKIIOYEHIN MPKBOPA MOMET NPUBECTV K HEOOPATUMbIM
MOBPEXEHMAM, KOTOPbIE HE NOKPBIBAIOTCA FapaHTUEN.

« [InA [ONONHUTENbHO 3aLLUMTbI PEKOMEHTYeTCA
NOAK/TI0YEHIIe YCTPOICTBA 3aLLMTHOTO OTKIIOYEHIS
(Y30) ¢ HOMIHanbHbIM AdOEPEHLMANbHBIM
PabounM TOKOM He BbilLe 30MA K IneKTpIYecKoi
Lieni BaHHOW KOMHaTb. [IpOKOHCYNbTUpYITECh C
BaLLIVIM YCTAHOBLLKOM,

+YcTaHOBKa Mp1bOpa 1 ero MCnonb30BaHIe FOMKHO COOTBETCTBOBATb ACICTBYIOLLYMM B CTPaHe M0Mb30BaTeNA
HOpMaTVIBaM.

« BHVIMAHWE: He ncnonb3yiTe 310 YCTPOWCTBO @
v NI
BON311 BaHH, AyLUEBbIX, 6aCCEIHOB M APy
eMKOCTel1 C BOAOM. 6NM30CTI OT EMKOCTEN, B KOTOPbIX
HaXoMWTCA BOfja (BaHHa, AyLUEBaA KabVHa, yMbIBANbHIK
nT.n.).

. YCTpOMCTBO He npefjHa3Ha4eHo AnA 1Cnonb3oBaHWA NIoAbMK C OrpaHYeHHbIMI ¢M3I/IquKVIMI/I n
YMCTBEHHbIMMN CNOCOBHOCTAMM (BKniovan neTe|7|), a TaKkXe NIOAbMY, He UMELLMMI COOTBETCTBYIOLLErO
onbiTa un HeOﬁXOLLMMbIX 3HaHUi. YKa3aHHble Jnla MOryT UCNonb3oBatb flaHHOE yCTpOI;ICTBO TONbKO

Meper ncronb3oBaHeM Mp16Opa BHIMATENbHO MPOYTATE MHCTPYKLA 1
nepeyeHb HeoOXORMMbIX Mep 6E30MacHOCTHL.




nog Ha6J'IIO,E|eHVIeM 1 nocne nonyyeHna l/IHCprKLlVII7I M0 €ro 3Kcnnyatayyn Ot L, OTBEYaKOWKX 3a UX
6€30MacHoCTb. CJ'IeAVITe 3aTeM, uToObl LETN He urpani yCTpOI;ICI'BOM.

« [y CrIOnb30BaHN YCTPOCTBA B BaHHOW KOMHaTe,
OTK/I0YaTe ero OT CETI NOCNe UCMOMb30BaHMA,
NOCKONbKY 6M11130CTb BOAb MPEACTABAAET OMACHOCTb,
[jaxe Korgja yCTpoMCTBO OTKIHOYEHO.

» [lonyckaeTcs cronb3oBaHiie Nprbopa AeTbMi 8

TIET W CTapLLIE, A TaKKe NLAMIA C OrPaHNYEHHbIMK
DU3NYECKIMIA, CEHCOPHDIMMA I YMCTBEHHBIMIA
CMOCOBHOCTAMIA, LMK, HE MMEIOLLVMIA ObITa

1 3HaHNA, HeoOXOAUMBIX NPV 0OpPALLIEHIN C

TaKVM 130EAAMM, MW YCTIOBIAK, YTO 33 HIAMM
OCYLLIECTBAAETCA COOTBETCTBYHOLUMIA HAA30P WA

OHM O3HAKOMIEHbI C IHCTPYKLIMAMI, KaCatoLLAMICA
be30MacHOro KCMob30BaHMA NPUOOPa I

OO BACHAOLLMMIA PICKIA, BOSHIKAIOLLIE B XO[I€ €70
MCNonb30BaHuA. He paspeluaiite AETAM UrpaTb C
nprbopom. OunCTKa 1 TEXHINYECKOE 0BCTYKMBAHIE He
[IOMKHO BbINONHATLCA AETbMI 6€3 HaZ30Pa B3POCTbIX.

Ecnv wHyp nuTaHma noBpexaeH, B Lensx
6€30MacHOCTM ero 3ameHa [OMKHA BbINOMHATHCA
NPOM3BOANTENEM, B YNONHOMOYEHHOM CEPBICHOM
LIEHTPE VN KBANMGULPOBAHHBIM CELIAANCTOM.

+ He nonb3yiirecs npubopom 11 06palLiaiiTech B yNONHOMOYEHHbIN CEPBUCHbIV LIEHTP B CTEAYIOLYX ClyYasX:
MV NaeHMA um c60sx B paboTe Nprbopa.

+pubop CrIesyeT OTKMIOYATb OT CETV B CTIEAYIOLLYX CITyyanix: MPeX e YeM MPUCTYMIATH K YACTKE W TeKyLLeMy
yXofy 3a Mpv6opOM, B Cy4ae HenpaBunIbHO PaboTbl Mpy 60pa, MoCre ero KCTONb30BaHNS, a Takke B TOM
nyyae, ecniv Bbl ocTasnsete npubop 6e3 MprcMoTpa, ae Ha KOPOTKOe BpeMS.

+ 3anpeLLaeTcs Nob30BaThCA MPUBOPOM, ECTIV LLUHYP NTAHNA NOBPEXTEH.

+ 3anpeLLaeTcs norpyaTb NPU6OP B BOAY, AAXE AA TOFO, YTOGbI €70 BIMBITb.

+ He npuikacaiitech K mpvbopy BraHbIMM pyKamit.

+ He npuikacaiitech K koprycy npvbopa, T.k. OH HarpeBaeTcs, fepiiATe Mpubop 3a pyuky.

+ Ytobl OTKTKOUTb MPHOOP OT CETI, TAHWTE HE 3a LUHYP MWTaHIS, a 33 BUTKY.

+ anpeLLaeTCa NCoNb30BaTb MNEKTPUYECKVI YAMHUTENb.

+ 3anpeLLaeTca uncTUTL MPUBOP MOPOLLIKAMIA, COEPXALLYMY abPa3UBHbIE UMM KOPPA3VIBHbIB BELLIECTBA.

+ 3anpeLLaeTcs NConb3oBaHKe NpKbopa npy Temneparype Hiske 0°C 1 Bbiwe 35°C.

TAPAHTUA

[laHHblit nprbop npeaHasHayeH UCKITIUTENbHOAA GbITOBOTO MCTIONb30BAHIA.
3anpeLLjaeTca ero UCNONb30BaHHe B MPOGECCHOHANBHBIX LEMSX.
HenpasunbHoe 1cronb3oBaHite Mp1bopa OTMEHSAET JeiiCTBIE rapaHTUV Ha MpHGop.

2.X0f

BH/MAHWE! Mepes oumLLEHInEM BbITAHUTE BUKY MpHGOPa 113 PO3ETKY 11 JaiATE MY OCTbIT.
*Yxof3 3a nprbopom: BbiTAHITE BUAKY MPY6Opa 13 PO3ETKY, MPOTPHTE LMNLIb BIIHOI TKAHBIO U BbICYLLUTE.

3.B UJ1YYAE BO3HNKHOBEHIA MPOBJIEM

+ Bac He y0BNETBOpAET KauecTBO BbINPAMACHMS:

- CunbHee CKuMaitTe Npagib MeXAY BINPAMISIOLMMA NIACTHAMM.
- MenneHHee npoBoayTe NprGopOM No NPSAN.

- YBenuubTe TeMMepaTypy Mot MOMOLLN KHOMKY « + »,

+ Mpu6op cam BbIKI0YaETCA HEKOTOPOE BpeMA CyCTA:
- 370 HopManbHo, AaHHbIA MPIBOP 0O0PYAOBAH CHCTEMOIT aBTOMATYECKOTO BbIKMIOUeHMs., CM. pasgen
(@BTOMATIYECKOE BbIKITIOUEHIE.

3TV MHCTPYKLWIN TakKe AOCTYMHbI Ha BeG-calfTe HalLel KOMMaHM Mo appecy
www.rowenta.ru
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1.PEKOMEH/ALYi 3 TEXHIKW BE3MEKM

+ Bawwa 6e3nexa rapanTyeTbea BignosigHiC110 Lboro npunagy YMHHUM CTaHZapTaM | HopMam (AVPEKTVBY
CTOCOBHO HI3bKOBONIETHOrO 06NajHaHHS, eNBKTPOMArHIiol CymicHOCTi, 3axCTy BOBKINNA Ta iH.).

+ iz Yac BUKOPUCTaHHA MPUIAAAA LbOTO Mpagy HarpiBaeTbCA 10 BUCOKOI TemnepaTypi. CTexre 3a TuM, Lob
€/1eKTPOLLHYP He TOPKABCA rapAYMX YaCTUH Npunagy.

+ MepesipTe, W06 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBaHiil Bamy eNeKTpOMepeX BifnoBigana Hanpy3i, BkasaHii Ha
npunagi.

+ Bypb-AKe HenpaBunbHe NigKNIoYeHHa 40 enexkTpoMepexi Moxe Npu3BECTY 4O HenonpaBHIX NOLIKOMKeHb
npunagy, Ha ki rapaxTiA He NOLUMPIOETLCA.

+ [ns BOZATKOBOTO 3aXMUCTy PEKOMEHAYETbCA
NiAKMOYEHHS MPUCTPOIO 3aXIACHOTO BIAKIHOUEHHS
(M3B) 3 HOMiHanbHUM AMdepeHLianbHIM POBOUMM

[epes NoYaTKOM BUKOPUCTaHHA YBaXHO NPOUMTaIATe L0 IHCTPYKLiI0
 opagiA 3 TexHikv Geanexu,

cTpymom 0 30MA [0 e1eKTPUYHOTO NlaHLora BaHHOI

KiMHaTW. [IPOKOHCYMBTYICH 3i CBOIM YCTAHOBHIKOM.

+ Y bypb-AKoMmy BUNagKy Cnocoby YCTaHOBNEHHS | BUKOPUCTAHHA MpWnagy NOBUHHI BIAMOBIAaTY BUMOram
HOPMATVBHVIX OKYMEHTIB, YAHHWX Y BaLLili KpaiHi.

» YBATA: He KopucTynTeca LM NPUCTPOEM @
nobnm3y BaHH, AyLOBMX, OACEIHIB Ui iHLIMX
EMHOCTE 3 BOAOH0.

+ Llei npunag He MoBYUHEH BIKOPCTOBYBATYUCH 0COBami (B TOMy UCni AiTbMu), Aki MatoTb 0OMexeHi G,
YyTTEBi UM PO3yMOBI MOXMBOCTI 360 He MaloTb MOTPIOHOrO JOCBIAY UM 3HaHb, AKLLO 0C00a, BiANoBiKanbHa
3a iXHIo Ge3neky, He 3gilCHIOE 33 HUMYM HarnAgy abo nonepenHbO He Jana BKa3iBOK LLOAO BIKOPUCTAHHA
npunagy. Crig HarnAZaTiA 3a 4iTbMy, LLOO BOHY HE rPanics 3 Mpuagom.

» [pn KOPUCTYBaHHI NPUCTPOEM Y BaHHIN KiMHATI,
BMUMKaWTe 1Oro Bif Mepexi Nicna BUKOPWCTAHHS,
OCKiNbKN OMM3bKICTb BOAM CTaHOBMTb Hebe3neky,
HaBITb KO NPUCTPIN BUMKHEHO.

+ Llev mpuctpiin Moxe BIKOPUCTOBYBATIACH AiTbMM
BIKOM Bif 8 POKiB i BILLIE Ta 0CO6aMM 3 0OMEMKEHNMM
DI3YHMMM, CEHCOPHIMIN B0 PO3yMOBIMM
MOMIMBOCTAMM, 0CODaMU, AKi HE MAOTb IOCTATHBO
[,0CBIAY Ta 3HaHb, Heo6me|/|x [N NOBOPKEHHS
C TaKyMM BUPOOaMK , 33 YMOBIA, AKLLO 3a HIMM
NPOBOAWTLCA BiAMNOBIAHIA HArnAg abo BOHM
03HaOMNEHi 3 IHCTPYKLAMM OO0 6e3neyHoro
BUKOPVCTaHHA NPUCTPOKO | PO3yMitoTb Hebe3neky,
L0 MOe BinOyTUCA. He fo3BONANTE AiTAM rpaTyl
3 NPUCTPOeM. OunLeHHa Ta 06CTyroByBaHHA He
MNOBMHHO 6TV BIIKOHaHE AiTbMu 6€3 HarnAzy.

» LLlo6 YHUKHYTW Hebe3neKw, Y pasi MOLKOMKEHHA
eNeKTPOLLHYPa 0o C/lif 3aMiHITI Ha NigNPUEMCTBI
BPOO HW Ka, B MOro Biggini nicnﬂnpop,amHoro
O6CJ‘IyFOByBaHHﬂ abo 3BepHYBLUMCb [0 CreLianicTa
BiAINOBIAHOI KBanidikaLll.

+ He Kopucryittech Bawwim Mpunafiom i 38epHITbCA 4O YIOBHOBAKEHOTO CEPBIC-LIEHTPY, AKLLO Npunaf najas
Ha nigory abo He npaLyoe Ak cig.
« Mpunag noTpibHo BiAKNIOYaT Bify eNEKTPOMepeX: Neper BIKOHAHHAM onepaLiiil ounLeHHA abo fornagy,
AKLLO BiH He MPALItOE AK CNift, 0APa3y NICNA 3aKiHUYEHHA BUKOPUCTAHHS.
+ He BuKopucToByITe Npunag, AKLLO /0r0 eneKTPOLUHYP NOLIKOKEHUI.
+ He 3aHyptole npunag y BOAY i He MiACTaBAMIATE 10TO Nif CTPYMiHb BOAY, HABITb Mif YaC OUMLLEHHA.
+ He TopKaitTech npunagy, AKLLO y BaC BONIOTi PYKM.
+ bepitb npunap He 3a KoMy, NOK BiH LLe FapAYMI, @ 3 PYYKy.
+ Bigknioyatouu npunag Bip eneKkTpOMEPeXi, TATHITH He 33 eNeKTPOLLHYP, a 32 BUTIKY.
+ He KopuicTyiiTech eneKTponogoByBauem.
+ He BuKopucToByiiTe ANA 0uMLLEHHA aBPa3VBHi 4i KOPO3iliHi MaTepiank.
+ He kopuctyiimech npunapom npv Temnepatypax Hinkye 0°C i e 35°C.

TAPAHTIA:

Balw npunap npu3HayeHIii Tinbku Ans nobyToBOro BIKOPUCTAHHA.
11010 He MOXHa BIKOPVICTOBYBATY 1A NPOGECiiiHOi AiANbHOCTI.
HenpasunbHe BIKOPUCTaHHA MpUagy TArHE 3a CO00I0 aHyMIoBaHHA rapakTii.

2. jornan

YBATA! Tepen 0UMLLeHHAM BUTATHITb BUNKY NPUnagy 3 PO3ETKIA | AalTe LUMNLAM OXOMOHYTA.
+[lornag 3a npunagom: BUTArHITb BUAKY Mpunagy 3 po3eTku, BUTPITb 110r0 BONIOTOK) raHUipOYKOI0 | BIACYLLITb.

3. AIKLLIO BUHWKNA NMPOBJIEMA

+ Bit He 3a10BONeHi AKICTIO BUNpAMAEHHS:

- CunbHiLue CTUCKaVTe MPAAKY MiX BUTPAMHIMY MACTAHAMIA.
- loBinbHilLe NPoBoAbTE NPUCTPOEM MO BONOCCIO.

- 36inbLuith TEMNEPATYPY 3a AOMOMOFOI0 KHOMKU « +»,

« [pucTpiil BUMMKAETHCA CAMOCTiliHO Yepe3 AesAKuii yac:
- Lle HopmanbHo, Lieit MpncTpift 06113 HaHO CYCTEMOIO ABTOMATIYHOTO BUMKHEHH. [JVIB. PO3AiN «aBTOMaTYHE
BUMKHEHHSD.,

Lli iHcTpyKujii Tako BOCTYNHI Ha HaLLoMy caiiTi www.rowenta.com.

1. TURVALISUSE NOUANDED

+ Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiivide le ja seadustele
(Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kéiivad direktiivid)

+ Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kaigus. Véltige nende puutumist naha vastu. Jalgige alati, et
seadme toitejuhe ei puutuks mine kunagi selle kuumenevare osadega kokku.

+Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures ngutavale.

+ Valesti vooluvdrku tihendamine véib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kéi garantii alla.

Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav
paigaldada vannituba varustavasse vooluahelasse rik-
kevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei tileta 30
mA. Klisige ndu paigaldajalt.

+lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis kehtiva seadusandlusega.

« HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide,
dusside, kraanikausside voi muude vett sisalda- @‘
vate anumate lahedal.

+ Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle filiisilised ja vaimsed véimed ning meeled on piiratud voi
isikud, kes seda ei oska vi ei tea, kuidas seade toimib, valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav

isik kas nende jérele valvab voi on neile eelnevalt seadme t68pohimétteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb
valvata selle jérele, et lapsed seadmega ei mangiks.

» Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage see
parast kasutamist vooluvorgust, sest vesi voib pohjus-
tada ohtliku olukorra isegi siis, kui seade on valja ltilita-
tud.

» Seadet vdivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
vdi vahenenud fiilisiliste, sensoorsete voi mentaalsete
voimeteqa isikud, samuti isikud kellel puuduvad koge-
mused ja teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu
kasutamise osas eelnevalt juhendatud véi koolitatud
ning nad méistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet jarel-
valveta puhastada ega hooldada.

» Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade arahoid-
miseks lasta see tootjal, tema muiiigijargsel teenindusel
vi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul valja vahe-
tada.

+ Arge kasutage seadet ning vétke Gihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui seade on maha kukku-
nud véi ei t6ta korralikult.

+ Seade peab olema vooluvorgust vlja voetud: selle puhastamiseks ja hooidu seks, rikke korral, kohe, kui olete
selle kasutamise [opetanud.

+ Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

+ Arge kastke seadet vene ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhastamiseks.

+ Arge katsuge seadet niiskete kitega.

+ Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline - vaid kéepidemest.

+ Seadet ste ps list vélja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

+ Arge kasutage pikendusjuhet.

 Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada véi séévitada.

+ Arge kasutage temperatuuril alla 0°Cja le 35°C.

Lugege enne kasutamist tahelepanelikult 1&bi nii kasutusjuhend kui ka turvanduded.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada to6vahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

JUUKSURINIPID
+ Alustage alati tagumiste salkude silumisest: kdigepealt kuklast, seejérel kiilgedelt ning lopuks eest.
+ Pikiviirgude véltimiseks kasutage paindlikku ja pidevat liigutust.

2.HOOLDAMINE

TAHELEPANU! Enne puhastamist eemaldage seade vooluvdrgust jalaske sellel jahtuda.
« Seadme puhastamine: Eemaldage seade vooluvdrgust, piihkige seda niiske lapiga ja kuivatage.

3.KUI SEADE EI TOOTA KORRALIKULT

+ Sirgendamine pole piisavalt tohus?

- Suruge sirgestusplaadid juuksesalgu imber kdvemini kokku.
- Libistage tange juustel aeglasemalt.

- Tostke totemperatuuri. Vajutage selleks nupule +.

+ Seade liilitub méne aja moddudes ise vélja?
- See on taiesti normaalne. Seade on varustatud automaatse valjaliilitamisfunktsiooniga.
Téiendavat teavet leiate peatikist ,Automaatne véljaltilitumine”.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!
E (D Teie seadmejuures on kasutatud véga mitmeid imbertdétlemist voi kogumist voimalda vaid

materjale.
& Viige seade kogumispunkti vi viimase puudumisel volitatud teeninduskeskusesse, et oleks
vimalik selle timbertodtlemine.

]

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com
Q Prie$ naudodamiesi aparatu atidZiai perskaitykite naudojimo instrukcijas ir patarimus
1.SAUGOS NURODYMAI

 Siekiant uztikrinti Jasy sauguma, &is aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty irteisés akty (Zemos
itampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+Naudojant aparata jo dalys labai i kaista. Nesilieskite prie ju. Niekada ne leiskite maitinimo

[aidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Patikrinkite, ar Jiisy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.

+ Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma garantija.

«Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j vo-
nios elektros grandine jtraukti liekamosios srovés jtaisa
(RCD) su normine liekamaja darbine srove, kuri nevirsija
30 mA. Patarimo kreipkités j asmenj, diegiantj jranga.

+ Tadiau aparatas turi biti instaliuotas ir naudojamas laikantis jiisy Salyje galiojanciy standarty.
+|]SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio Salia vo-

niosé| duso, prausyklés ar kity indy, kuriuose yra
vandens.

+Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybés
yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy
saugumg atsakingi asmenys uztikrina tinkama priezidira arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato
naudojimo. Vaikai turi biti prizidrimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

 Prietaisa naudojant vonioje, po naudojimo batina i
elektros lizdo istraukti prietaiso kistuka, nes buvimas
arti vandens kelia pavojy net isjungus prietaisa.

5 prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio amziaus
vaikaiir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy
arba neturintys patirtiesi ir Ziniy asmenys, jei jie
prizilirimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudo-
tis prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams
zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali be priezitiros

valyti prietaiso arba atlikti jo technine priezitra.

+ Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras,
kuris yra jgaliotas atlikti prieZilrg po pardavimo, arba
panasios kvalifikacijos asmenys ji turi pakeisti, kad ne-
buty pavojaus.

«Ne naudokite aparato ir kreipkités i centra, igaliota atlikti priezilra po pardavimo, jeigu
aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Aparatas turi biti iSjungtas is tinklo: pries ji valant ir atliekant priezitros darbus, sutrikus
veikimui, baigus ji naudoti.

« Ne naudokite aparato, jei laidas pazeistas.

«Nenardinkite jo i vandeni ir neplaukite net valydami.

+Nelaikykite drégnomis rankomis.

«Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neigjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka i lizdo.

«Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su $veiti mui skirtomis ar korozija sukelianiomis priemonémis.
+Nenaudokite esant Zemesnei nei 0°C ir aukStesnei nei 35°C temperatrai.

GARANTLJA:

Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jonegalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

2.PRIEZIURA

DEMESIO! Prie§ valyma prietaisa isjunkite i tinklo ir leiskite jam atvésti
« Prietaiso valymas: Prietaisg isjunkite ié tinklo, nusluostykite drégna skepetaite ir iSdZiovinkite.

3.KILUS PROBLEMOMS

+ Plaukai neistiesinami pakankamai veiksmingai.

- Tiesinamosiomis plokstelémis tvirciau suspauskite plauky sruoga.

- Braukite aparatu léciau.

- Padidinkite temperatira spausdami mygtuka ,+".

+ Praéjus kuriam laikui apartas pats issijungia.

-Tai normalu, aparate yra automatinio igjungimo sistema, Zidirékite skyrelj ,Automatinis i§jungimas".

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
K (D) Jusy aparate yra daug medziagu, kurias galima pakeisti i pirmines Zaliavas arba perdirbti.

2 Nuneskite ji i surinkimo punkta arba, jei jo néra, i centra, kuris yra igaliotas
atlikti priezidra, kad aparatas bty perdirbtas.

| Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir miisy svetainéje www.rowenta.com.

0 Pirms izmantoJanas uzmanigi izlasiet lietoJanas instrukciju un ari droJibas noradijumus.

1.DROSIBAS NORADIJUMI
+ Jsu drogibai, $is aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma direktiva, elektro-
magnétiska saderiba, apkartéja vide ...).

+ |zmantoSanas laika aparata piederumi Klust loti karsti. |zvairieties no to saskares ar adu.
Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad n'eatrastos kontakta ar karstam aparata dalam.

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriequms atbilst jiisu aparata parametriem.

+ jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

+ Papildu aizsardzibai elektriskaja kede, kas apgada
vannas istabu, ieteicams uzstadit paliekosas stravas
ierici (RCD), kuras paliekosas darbibas strava nepars-
niedz 30 mA. PalUdziet uzstaditaja padomu.

« lerices uzstadisana un izmantoSanajaveic saskana ar jdisu valsti spéka esosajiem standartiem.

+ BRIDINAJUMS: neizmantojiet o ierici vannas,
dusas, baseinu vai citu tvertnu, kas satur tdeni,
tuvuma.

+ $0 aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas, sensoras vai garigas spéjas ir
ierobezotas, vai personam, kuram trikst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drogibu
atbildiga persona ierices izmantosanas laika Sis personas uzrauga vai ir sniegusi informéciju par ierices izman-
toSanu. Pieskatiet bérmus un parliecinieties, ka tie nespél&jas ar aparatu.

+ Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péec lietosanas
atvienojiet to no stravas, jo idens tuvums rada bries-
mas pat, ja ierice ir izslégta.

+ S0 ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cil-

veki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spejam, ka arf tadi, kam trikst pieredzes un zinasanu,
javien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu at-
bildigas personas uzraudziba vai ir sanémusi noradiju-
mus attieciba uz to, ka So ierici drosi lietot, un apzinas
ar to saistitos riskus. Bérni ar So ierici nedrikst spéléties,
ka ari bez uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

» Ja barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam,
garantijas apkalpo$anas servisam vai personaiar lidzigu
kvallfikaciju, lai izvairitos no iespé&jamam briesmam.

+ Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto servisu, ja jusu ierice ir nokritusis zemé un/vai ta darbojas
ar traucéjumiem.

+ Aparats jaizslédz: pirms tiriSanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijum, tiklidz Jus esat beidzis
tolietot.

-?\l:ie:ojiet,ja bojats stravas vads.

«Nemérciet ideni vai ne lieciet zem tekosa Gidens pat tirisanas nolika.

+Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

+Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

« Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

+ Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

+ Nelietojiet to pie temperatdras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35°C.

GARANTLJA:

Sis aparats ir paredzéts lietozanai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot profesionalos noliikos. Nepareizas
izmantosanas gadijuma garantija klst par nederigu un spéka neesosu.

2. APKOPE

UZMANIBU! Pirms ierices tirisanas atvienojiet to no elektriska tikla un laujiet tai atdzist.
« lerices tirisana: Atvienojiet ierici no elektriska tikla, notiriet ar mitru draninu un noslaukiet.

3.PROBLEMU GADIJUM

+Taisnosana nav pietiekami efektiva:

- Saspiediet matu Skipsnu starp taisnojosajam plaksném ciesak.

- Slidiniet ierici pa Skipsnu Iénak.

- Palieliniet temperatiru ar ,+" pogas palidzibu.

+ lerice pati péc kada laika izslédzas:

-Tas irnormali, ierice ir aprikota ar automatisko izslégsanas sistému. Skatiet sadalu , automatiska izslégsanas”.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIB!
E (@ lerices razosand izmantoti vairaki materiall, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz parstradajami.

< Nododiet ierici elektroieritu savaksanas punkta vai autorizéta servisa centra, lai nodrosinatu
tas parstradi.
]

1. ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

+ Dla Twojego bezpieczenistwa, urzadzenie to spefnia wymogi obowiazujacych norm i przepisow
(Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy $rodowiskowe ...

+ W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj kontakt\ ze skéra.

Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

« Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.

+ Kazde nieprawidtowe podlaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére nie sa pokryte gwarancja.

« Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie instalacji
elektrycznej w fazience za pomoca wyfacznika réznicowo-
pradowego o czutosci nie wigkszej niz 30 mA. O dokfadne
wskazowki nalezy zwracic sie do elektryka.

+Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowiazujacymi w Twoim kraju.

» OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywa¢ urzadzenia w
poblizu wanny, prysznica, basenuiinnych zbiornikow

wodnych.

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktorych zdolnosci fizyczne, sensoryczne
lub u mysiowe s ograniczone, ani przez osoby nie posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze

Sis instrukcijas ir pieejamas ari milsu majas lapa www.rowenta.com,

Przeczyta¢ uwaznie instrukgjfl obstugi oraz zalecenia
bezpieczenstwa przed pierwszym uzyciem.

osoba odpowiedzialna za ich bezpieczefistwo nadzoruje ich czynnosci zwiazane z uzywaniem urzadzenia lub udzielila im
wezedniej wskazowek dotyczacych jego obslugi. Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

» Jezeli korzystasz z urzadzenia wazience, po kazdym uzyciu
pamietaj o odfaczeniu go od zrédfa zasilania. Ze wzgledu na
bliskos¢ wody, istnieje ryzyko porazenia pradem, nawet jezeli
urzadzenie jest wytaczone.

» Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8
roku zycia oraz 0soby o ograniczonych zdolnosciach fizy-
cznych, czuciowych i umystowych oraz osoby nieposia-
dajace stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie
pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukgji dotyczacych
bezpiecznego korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny
wykorzystywac urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz
czynnosci konserwacyjne nie powinny byc przeprowad-
zane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

+ W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien
on by¢ wymieniony u producenta, w punkcie serwisowym
lub przez osoby o rownowaznych kwalifikacjach, w celu
unikniecia zagrozenia.

+Nie uzywaj urzadzenia i skontakrui sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy: urzadzenie upadto lub nie funkcjo-
nuje prawidtowo.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od Zrodta zasilania: przed myciem i konserwacja,

w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakoriczeniu jego uzywania.

+ Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

+ Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wkladaj go pod biezaca wode, nawet w celu jego umycia.
+ Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

+ Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

+ Aby wylaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

+ Nie stosuj przedklzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktow szorujacych lub powodujacych korozje.

+ Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0°C i powyzej 35°C.

GWARANCJA:

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie moze byc stosowane do celéw profesjonalnych.
Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewfasciwego uzytkowania urzadzenia.

2. KONSERWACIA

UWAGA! Przed czyszczeniem odlacz urzadzenie od sieci i pozostaw do wystudzenia.
+ Czyszczenie urzadzenia: Odlacz urzadzenie od sieci, przetrzyj wilgotna szmatka i wysusz.

3.WRAZIE PROBLEMU

+ Prostowanie nie daje wystarczajaco dobrych efektow:

- Nalezy mocniej scisnac pasmo wiosow miedzy ptytami prostownicy,

- Wolniej przesuwac prostownice wzdtuz pasma wiosow,

- Podnies¢ temperature pracy urzadzenia przy pomocy przycisku ,+,

+ Urzadzenie wylacza sig samoczynnie po uplywie pewnego czasu:

-To normalne, prostownica jest wyposazona w system samoczynnego wylaczania.
Nalezy zapoznac sie z rozdziatem pt. , automatyczne wytaczanie”.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA.

(D) Twoje urzadzenie jest zbudowane zmateriatow, ktére moga by¢ poddane
ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

2 Wtym celunalezy je dostarczyc do wyznaczonego punktu zbidrki. Nie nalezy go umieszczac zin-
nymi odpadami komunalnymi.

o

1.BEZPECNOSTNi RADY

+V zdjmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouZitelnymi normami a piedpisy (smémice o nizkém napéti,
elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostfedi....

+ Béhem pouzivani je prislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvaruite se jeho styku s pokozkou. Dbejte, aby se elektrické
napajeni a $nira nikdy nedotykali horkych Casti pilstroje.

« Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické zasuvce odpovida napéti vaseho pristroje.

« Pii jakémkoli chybném pripojeni k siti mUze dojit k nevratnému poskozeni pfistroje, na které se nevztahuje zéruka.

+VV zdjmu dalsi ochrany doporucujeme instalovat do elektric-
kého obvodu k napajeni koupelny zafizeni pro zbytkovy
proud s nominalnim zbytkovym provoznim proudem nizsim
nez 30 mA. Instalaci konzultujte s elektroinstalatérem.

«Instalace vaseho pistroje musi spliiovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

+ YSTRAHA: NepouZzivejte tento spotebic v blizkosti %
van, sprch, umyvadel nebo jinych nadob s vodou. @‘

«Tento pristroj nenl urcen k tomu, aby ho pouzfvaly osoby (véetné déti, jejichz fyzické, smyslové nebo dusevnl schopnosti
jsou snizené, nebo osoby bez patficnych zkusenosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich
bezpecnost. Na détije tieba dohlizet, aby si s pfistrojem nehrély.

+ Pouzivate-li spotiebic v koupelné, po pouziti jej nepro-
dlené vypojte ze zasuvky, protoze blizkost vody predstavuje
nebezpeciiv pfipade, ze je spotrebic vypnuty.

» Tento spotfebic smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let,
stejné jako osobami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo bez zkusenosti a zna-
losti, pokud jsou pod dohledem nebo byly instruovany o
bezpecném pouziti spotiebice a chapou rizika, k nimz muze
dojit. Déti si se spotrebicem nesméji hrat. Cisténi a uzivatels-
kou Udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

+ V pipadé, Ze je napdjeci Slra poskozend, nechte ji z
bezpecnostnich dlivodi vyménit u vyrobce, v autorizované
zarucni a pozarucni opravné, pfipadné opravu svéfte osobé
s odpovidajici kvalifikaci.

+ Piistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stredisko, pokud:

- pfistroj spadl nazem

- pistroj fadné nefunguje

« Piistroj musi byt odpojen:

- pred jeho ¢iténim a Udrzbou,

-V pfipadé jeho nespréavného fungovani,

-ajakmile jste jej prestali pouzlvat.

« Piistroj nepouzvejte, je-li poskozeny elektricky napéjec kabel

« Piistroj neponofujte do vody (ani pfi jeho Cisténi)

« Piistroj nedrzte vihkyma rukama.

« Piistroj drzte pouze za rukojet, télo pistroje mize byt horké.

+ Piii odpojovani ze slté netahejte za piivodnl $idiru, ale za zéstrcku

« Nepoutzivejte elektricky prodiuzovaci kabel.

« K cisténi nepouzivejte brusné prostredky nebo prostredky, které mohou zptisobit korozi.
« Piistroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°Ca vysSich nez 35°C.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com.

Prectéte si pozomé névod k pouziti a bezpecnostni instrukce pired tim,
nez pfistroj poprvé pouzijete.

ZARUKA:

Tento pfistroj je urcen vyhradné pro pouziti v domécnosti.
Pfistroj neni urcen k pouzivani v komercnich provozech.
V pfipadé nespravného poufiti pfistroje zanika zéruka.

2.UDRZBA

POZOR! Pred cisténim pfistroj vypojte ze sité a nechte ho vychladnout.
+Cisténi piistroje: Vypojte piistroj ze sité, prettete vihkym hadffkem a osuste.

3.V PRIPADE PROBLEMU

+ Nejste spokojeni s vysledky zehleni:

- Pritisknéte pevnéji zehlici desticky k pramenu vias.

- Posouvejte zehlicku pomaleji.

-Pomocitlacitka,+" nastavte vyssi teplotu.

+Po urité dobé se pristroj sam vypne:

-To je normalni, toto zafizen je vybaveno systémem automatického vypnuti. Viz odstavec ,automatické vypnuti”.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNiHO PROSTREDI!

0) Vs pfistroj obsahuje Cetné materialy, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.
S Svéite jej shémému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s nim bude na-

lozeno odpovidajicim zptisobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.cz

Precitajte sf pozome névod na pouzitie pred tym,
nez pristroj prvykrat pouzijete.

D

1.BEZPECNOSTNE POKYNY

+ Aby bola zabezpecend vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a predpisom (smerniciam o nizkom
napati, o elektromagnetickej kompatibilite, 0 Zivotnom prostredi.)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja veltni zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo do

kontaktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napéjaci kabel nikdy nedotyka teplych Casti pristroja.

« Skontrolujte, ¢i napétie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napatiu vasho pristroja.

« Akékorvek nespravne zapojenie mOze spdsobit nenavratné skody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

» Ako dodatocnu ochranu vam odporticame instalovat do

elektrickej siete napajajucej kupelfiu zvyskové pridové za-
riadenie (RCD), ktoré znizuje zvyskovy prevadzkovy prid na
maximalne 30 mA. Poziadajte o radu svojho elektrikara.

+ Instalécia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami platnymi vo vasom State.

+ VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti
vagll , spfch, umyvadiel ¢i inych nadob obsahujucich t
vodu.

+ Tento pristroj nesmu pouzivat osoby {vratane deti), ktoré majti znizem?1 fyzicku, senzoricku alebo mentalnu schopnost,
alebo osoby, ktoré nemaju na to skiisenosti alebo vedomosti, okrem pripadov, ked"im pri tom pomaha osoba zodpove-
dnazaich bezpecnost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred poui o pouzivanitohto pristroja. Je vhodné dohliadat na deti,
aby ste si boliisti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

» Ked zariadenie pouzivate v kupelni, po pouziti ho odpojte
z elektrickej siete, kedze blizkost vody predstavuie riziko aj
vtedy, ked je zariadenie vypnuté s tymto pristrojom nehraju.

» Toto zariadenie moze byt pouzivané detmi od veku 8 rokov
a osobami so znizenymi ick&mi, zmyslovymi alebo mentdl-
nymi schopnostami, alebo osobami s nedostatkom skuisenosti
a vedomosti, ak st pod dohladom alebo boli oboznamené s
bezpecnym pouzitim tohto zariadenia a rozumeju moznym
rizikim. Deti si so spotrebicom nesmd hrat. Cistenie a
pouzivatelsku Udrzbu nesmu vykondvat deti bez dozoru.

« Ak je napajaci kabel poskodeny, je potrebné, aby ho vyme-
nil vyrobca, jeho zakaznicky servis alebo osoby s podobnou
kvalifikdciou, aby sa predislo nebezpecenstvu.

+ Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak: pristroj spadol, ak normalne nefunguie.
+ Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a idrzbou, v pripade, Ze dojde k prevadzkovym poruchdm
aked' ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napéjaci kébel.

+ Nepondrajte ho do vody, ani ak by ste ho cheell odistit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

+ Pristroj nechytajte za teplu cast, ale za rukovat.

+ Pri odpéjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zstrcku.

+ Nepouzivajte elektrick predizovaciu $ndru.

+ Necistite ho drsnymi ani kordznymi prostriedkami.

+Nepouzivajte ho v pripade, e teplota v interiéri klesla pod 0°C alebo vystupila nad 35°C.

ZARUKA

Tento pristroj je urceny na bezné domdce pouzitie.
NemOze sa pouzlvat na profesiondine Ucely.
V pripade, Ze sa prfstroj nespravne pouziva, zéruka straca platnost.

2.UDRZBA

POZOR! Pred istenim pristroj odpojte od siete a nechajte ho vychladnut.
«Cistenie pristroja: Odpojte pristroj od siete, pretrite vihkou handritkou a osuste.

3.V PRIPADE PROBLEMU

+ Nie ste spokojni s vysledkom zehlenia:

- Silnejsie zovrite Zehliace platnicky s prameniom vasich vlasov

- Pristrojom postvajte pomalSie.

- Zvyste teplotu pomocou tlacidla ,+".

+Po urcitom case sa pristroj sam vypina:

- Jetonormalne, tento pristroj je vybaveny systémom automatického zastavenia. Pozri odsek , automatické zastavenie”.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
E (@) Tento pristroj obsahuje vera zhodnotitefnjich alebo nacyklovatefnych materialov.

D Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak autorizovanému servisnému stre-
disku, ktoré zabezpecijeho likvidaciu.

Tieto in3trukcie st dostupné aj na naich webstrankach www.rowenta.com.

Haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen a haszndlati
Utmutatot és a biztonsagi eldirasokat.

g

1. BIZTONSAGI TANACSOK

+ Az On biztonséga érdekében ez a készilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és szabalyozasoknak (kisfesziiltségre,
elektromagneses kompatibilitasra, komyezetvédelemre stb. vonatkozd iranyelvek).

« Hasznélat sordn a készlilék tartozékai felforrdsodnak. Kertilje a bdrrel vald érintkezést. Mindig bizonycsodjon meg arrél,
hogy a tdpkabel nem érintkezik a késziilék meleg részeivel.

+ Ellendrizze, hogy elektromos halézatanak fesziiltsége megegyezik a késziilék tapfesziiltségével.

+ Minden csatlakoztatési hiba javithatatlan kérokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

» A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk, hogy szerel-
tessen be flrdészobajaba 30 mA-t meg nem haladé RCD
aramkort. Tovabbi informaciéért forduljon szerel6hoz.

+ Ugyanakkor a késziilék beszerelése és haszndlata eleget kell tegyen az orszagaban hatdlyos szabvanyoknak.

» FIGYELEM: ne hasznalja a késziiléket fiird6kad, zu- %
hanyzok, mosdok és egyéb, vizet tartalmazo edények @‘

kozelében!

+Tilos a késztilék hasznélata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket i), akiknek fizikai, érzékelési

vagy szellemi képességeik korldtozottak, valamint olyan személyeknek, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznalatéra
vonatkozo gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek,

akire egy, a bitonsagukért felelds személy feliigyel, vagy akikkel eza személy el6zetesen ismertette a késziilék hasznalatéra
vonatkozo utasitasokat. A gyerekek ne jtsszanak a késziilékkel.

» Ha a késztiléket flirdészobaban hasznalja, hasznalat utan
huizza ki, mivel a viz kdzelsége még akkor is veszélyt jelent,
ha a késztilék ki van kapcsolva.

» A készliléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai,
érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkez, lletve
gyakorlat és tudas nélkiili személyek csak feltigyelet mellett,
illetve akkor hasznalhatjak, ha Utmutatast kaptak a késziilék
biztonsagos haszndlatardl és megismerték a vellik jard ves-
zélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a készilékkel A gye-
rekek feltigyelet nélkil soha ne végezzenek takaritast vagy
karbantartast a kész(iléken!

« Abban az esetben, ha a tapkabel megséril, ezt a gyartnak,
az Ugyfélszolgalat alkalmazottjanak, vagy egy hasonlo
képzettségil szakembernek kell kicserélnie, a balesetek elk-
ertilése érdekében.

+ Akdvetkezé esetekben ne hasznélja a készliléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos
szervizkdzponttal: ha a késziilék leesett és hibasan miikodik.

+ Huzza ki a készilék csatlakozddugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitds és karbantartds eltt,
mokadési rendellenesség esetén, amint befejezte haszndlatat

+ Ne hasznélja a készliléket, ha a tapkabel megsériilt.

« Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitds esetén sem.

+Nefogja meg nedves kézzel.

+Nea boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantydjanal fogva nyuljon a késziilékhez.
+ Aramtalanitéskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznél fogva hilua ki a késziiléket.

« Ne hasznéljon elektromos hosszabbitt.

+ Netisztitsa strold vagy mar hatasu termékekkel.

+Ne hasznélja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA:

Akészlilék kizérolag otthoni haszndlatra alkalmas.
Nem haszndlhatd professzionalis célokra.
Agarancia érvényét veszti nem megfeleld hasznalat esetén.

2.KARBANTARTAS

FIGYELEM! A késziléket tisztitds elott eldbb csatlakoztassa le a halozatrol és hagyja kihdlni.
+ Akészlilék tisztitasa: A késziiléket csatlakoztassa le a hélézatrdl, nedves toriSkenddvel tordlje le s széritsa meg.

3.PROBLEMA ESETEN

+Nem elég hatasos a simitas:

- Szoritsa rd erGsebben a simitdlapokat a hajtincsére.

- Lassabban cstisztassa a késziiléket.

-Novelje a homérsékletet a,+" gomb segitségével.

+ Akésziilék egy id6 utan magatol kikapcsol:

-Eznormélis: ez a késziilék automatikus kikapcsold rendszerrel van felszerelve. Tekintse meg az ,automatikus kikapcsolas”
bekezdést.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!
E (D Az0n késziilékeszamos értékesithetd vagy Gjrahasznosithaté anyagat tartalmaz.

D Amegfeleld kezelés végett, készillékét adja e egy gyijthelyen vagy, ennek hidnyaban, egy hivatalos
szervizkdzpontban.

Ezen Utmutatasok weboldalunkon is elérhetok: www.rowenta.com.

Mpexw ynoTpe6a npoyeTeTe BHIMETENHO MHCTPYKLWATa 3a non3Bakxe,
KaKkTo 1 yka3aHwATa 3a 6e3onacHocr.

e

1.MPEMNOPBKI 31 BE3OMACHOCT

+ 32 BaLuara 6e30MaCHOCT TO31 yPes CbOTBETCTBA HA CTAHAAPTHITE 1 Ha AeiiCTBALLATA HOPMATUBHA Ypera (Huckosonrosa
[VPeKTIABa, [IMPEKTBa 33 eNEeKTPOMArHIATHA CbBMECTMOCT, [IpEKTVIBa 33 ONa3BaHe Ha OKONHaTa cpefia i ap.).

+ lpucTaBKuTe Ha Ypefa ce HarpABaT CUNHO MO Bpeme Ha pa60Ta. /1365rBaliTe KOHTaKT C KOXara. YBepere ce, uye
3axpaHBaLLmAT Kaben He ce [onwvpa [0 ropeLynTe YacTv Ha ypea.

+ lpoBepeTe Aany 3axpaHBaHeTo Ha Ypefia 0TroBOPA Ha enexkTpryeckara B Mpexa. HenpasinHoTO 3axpaHBaHe MOXe
[ia NpnyYvHA HeOﬁpaTI/IMI/I NoBPEAW, KOUTO He Ce NOKPUBAT OT rapaHLuATa.

+ 32 JOMbAHUTENHA 3aLLTa, MOHTMPAHETO Ha YCTPOIICTBO
33 qudepeHumanHa 3awmra (Y[3), Koeto uMa HoMIHaneH
OCTaTbY€eH TOK, HeHafiBuLwagaLY 30 mA, ce npenopbysa Npu
eNeKTPO3axpaHBaHe Ha baHATa. OHCYNTUPATE Ce TEXHNK.

" HCTA/IMPAHEro Ha ypesia 1 13non3BaHeTo My TpﬂﬁBa [1a 0TroBapAT Ha ﬂel;ICI'BaLLlI/ITE CTaHOapTV BbB BalllaTa AbpaBa.

« [TPEOYMPEXIEHNE: He n3non3gaiTe 1031 ypen %
671130 40 BaHW, AyLLIOBE, DaCeiiH U APy CbaoBe, @‘
ChbPKalLy BOfa.

'ype,ﬂ,bT HeenpeasnaeH fa 6bﬂe 13Mon3BaH o1 ina (BKJ'HOHI/ITEI]HO omeua}, Yanro d)VI3I/IHeCKVI, CETVBHW UNIA YMCTBEHN
CnocobHocT ca OrpaHnyeHn, unn nula 063 ONWT 11 3HaHIA OCBEH aKO OTrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT nmue

Habniojaga v AaBa MpeBAPITENHY YKa3aHuA OTHOCHO MON3BaHErO Ha ypepa. Harnexaaiite feuiata, 3a Aa ce ysepure,
4e He UrpasT Cypesa.

» Korato ypepbT ce u3non3sa B 6aHs, U3KOUETe 0 OT
KOHTaKTa Ha eNekTpryeckata Mpexa cnen ynotpeba, Toit
KaTo 611130CTTa C BOfa NPeZCTaBNABA PUCK, 0PY aKO CaMUAT
YPEf € U3KMoYeH OT ByTOHa.

« To3 ypen MOXe Ja Ce U3MOM3Ba OT fieL(a Hag 8 ropuHI 1
LA C OrPaHUYEHN GU3YECKIA, CETUBHI WA YMCTBEHM
CnocobHOCTY, UK NnLa 6€3 onuT 1 3HaHMA, ako Ca
MOCTaBEHM NOf HabmiofeHne Ui GbaaT MHCTPYKTUPAHN
3a 6e3omnacHata my ynotpeba, 1 pa3bupat onacHoctuTe. C
ypefia He TpAbBa fa cv urpasT aeLia. [la He ce 13BbpLLUBa
MOUNCTBAHE 1 MOJAAPBXKKA OT AIELIA, OCTaBeHI 6€3 Haa30p.

« AKO 3axpaHBaLMAT Kaben e NoBpefeH, 3aaa 13berHete
BCAKAKBYM PUCKOBE, TOW TpAOBafa Oble CMeHeH OT
NPOV3BOANTENS, OT CEPBII3a 3a rapaHLIMOHHO 0BCYBaHe
WV OT LA CbC CXOMIHA KBANMPUKALINA.

« He u3non3gaifTe ypepa n ce cbpxeTe ¢ 0f06PEH CepBi3eH LieHTbp, B CyYail Ye YPebT € nafan i He pabotu
HOPMATHO.

« YpepbT TpAbBa fa Obge U3KMOYeH OT 3axpaHBAHEro: MpeAu MOYMCTBAHE W BCAKAKBU
NOMPaBKY/NOAAPLXKA, NP HeMpaBIHa paboTa, BefHara Cief KaTo MpuKIiouwTe paboTa C Hero.

+He 3non3saliTe ypepa, ako kabembT e noBpefeH

+ He notanaiiTe 1 He MuiTe C BOAa AOPV NPy NOYNCTBaHE.

+ He xBaLalite ¢ MoKpU pbLie.

+ He xBatujaitre 3a Kopnyca, KOVTO Ce HarpAiBa, a 3a fpbxKata.

« He bpriaitte 3axpaHBaLuya kaben, a Lwercena, 3a fa ro U3KI0UMTe OT Mpexara.

+ He u3non3sarire ygbnxuten.

+ He v3non3afTe abpa3uBHY 1N KOPO3MBHY MPEMapaTyi 3a MOUNCTBAHE.

+ He u3non3saite npy Temnepatypa no-Hucka ot 0°C 1 no-ucoka ot 35°C.

FAPAHLIA:

To3vypes e npeHasHaUeH camo 3a Jamaluka ynotpea.
He e npeaHasHayeH 3a IpOdeCHoHanHM Lienu.
TapaHuusiTa ce 06e3cvBa npy HempaBuHa ynoTpeda.

2.M10AAPBXKA

BHMAHVIE! Mpepn Aa 3anoyHeTe fa YACTUTe ypesia U3KIKYETe ro OT MpexaTa 1 ro 0CTaBeTe fa U3CTuHe.
« UncreHe Ha ypepa: VIskntoueTe ypesia T Mpexara, U3TPUIATE ro C MOKb MapLian v ro ucylueTe.

3.B C/YYAIA HA HEU3MPABHOCT

+ 13npaBsaHeTo He e JoCTaTb4YHO ePuKacHO:

- CTucHeTe M0-37PaBO M3MPaBALLWTE MTIOYN KbM KIt4ypa KOca.

- lnb3raitte ypena no-6aHo.

- YBenuueTe TeMnepatypara ¢ HaT1ckaHe Ha byToHa ,+".

+ YpepnT ce U3KNI04Ba CaM Cef} U3BECTHO Bpeme:

- ToBa e HOPMaNHo, Thil KaTo yPefbT e CHabeH CbC CUCTeMA 3a aBTOMATUYHO M3KIiouBae. MpoyeTeTe ab3alja
,ABTOMATUYHO U3KIIOuBaHe",

[IA YYACTBAME B OMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJIA!
E (@) YpembT e u3paboTeH OT a3y MATEPIATI, KOMTO MOTAT [ Ce MPEAAAAT Ha BTOPUYHIA CYPOBIHI

W1 12 Ce PELKIMpaT.
) [MpenaiiTe ro B criewyaneH LeHTb Wi, aKo HAMA TakbB, B OB06PeH cepBir3, 3a fia Obre npepaboTeH.

"0,

1.RECOMANDARI DE SECURITATE

+ Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si reglementarilor aplicabile (directivele privind
echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea electromagnetica, mediul inconjurdtor, etc.).

« Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizérii. Evitati contactul cu pielea.
Asigurati-va ca niciodatd cablul de alimentare sa nu tie in contact cu partile calde ale aparatului.

+Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a aparatului dumneavoastrd.

« Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate provoca daJne permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

« Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea in
cadrul circuitului electric care alimenteaza baia a unui dispo-
zitiv de curent rezidual (DCR) in cazul in care curentul rezi-
dual nominal este de maxim 30 mA. Consultati un electrician.

« Instalarea gxJratului si utilizarea se trebuie sd tie, totusi, conforme normelor in vigoare din fara
dumneavoastra.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat langa bai,
dusuri, chiuvete sau alte recipiente care contin apa.

+ Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (indusiv copii} cu copodtati fizice, senzoriale seu mintale
diminuata sau de persoane fara experientd sau cunostinte privind utilizarea unor aparate asemanatoare. Exceptie consti-
tuie cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de a persoana responsabila de siguranta lor sau au beneficiat din
partea persoaneirespective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandatd supravegherea
copiTior, pentru a va asigura cd acestia nu se joacd cu aparatul.

« Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza dupa utili-
zare, deoarece aproprierea apei reprezinta un pericol chiar i
atunci cand aparatul este oprit..

» Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de per-
soanele cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale sau fard
experienta in utilizare numai sub supraveghere sau dacd au
fostinstruitiin folosirea aparatuluiin siguranta si dacd inteleg
riscurile implicate. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Nu
permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau intrefinerea apa-
ratului nesupravegheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa
fie inlocuit de fabricant, de serviciul post-vanzare oi acestuia
sau de catre persoane cu o calificare similard pentru evitarea
unui pericol.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca: aparatul
dumneavoastrd a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

+ Aparatul trebuie scos din prizé: inainte da opera~unile de curatare i intretinere, in caz da functionare anormala, imediat
dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

«Nu utilizat! aparatul in cazulin care cablul este deteriorat

«Nu scufundat! aparatul in apa si nu-| treceti sub apa nici mécar pentru curdtare.

«Nu tineti aparatul cu mainile ude.

«Nu apucati corpul aparatului care este cald, ¢i ménarul acestuia.

+ Pentru a scoate aparatul din prizé, nu trageti da cablul de alimentare, d apucati fisa.

«Nu utilizati un prelungitor electric.

«Nu curétati aparatul folosind produse abrazive sau coroziva.

«Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

Te3u MHCTPYKLWY MoraT Aa GbAaT HaMepeH! CbLLO 1 Ha Haluus ye6caiT www.rowenta.com

Tainte de folosire, titi cu atentie atat modul de utilizare
cat sirecomandarile de securitate.

GARANTIE:

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice. Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nuld sifsi pierde valabilitatea in cazul unei utilizéri incorecte.

2,INTRETINERE

ATENTIE! Inainte de a curéta aparatul deconectati-| de la retea si isati-| 3 se raceasc.
+ Curdtarea aparatului: Deconectati aparatul de la retea, stergeti-| cu o carpa umeda si apoi uscati-| cu o carpd uscatd.

3.IN CAZ DE PROBLEME

+Indreptarea parului nu este suficient de eficace:

- Strangeti mai bine placile de indreptare a parului pe suvita de par.

- Glisati aparatul mai lent.

- Mariti temperatura cu ajutorul butonului, +".

+ Aparatul se stinge singur dupa un anumit interval de timp:

- Este normal, acest aparat este prevézut cu un sistem de oprire automata. Consultati alineatul ,oprire automata”.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!
K (@ Aparatul dJmneovoastrd contine numeroase materiale valortftcobile sau reciclablle.

< Predati- la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service outorlzat pentru a i
procesat in mod corespunzétor.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com.

Pred vsako uporabo pazijivo preberite navodila
za uporabo ter vamostne nasvete.

1.VARNOSTNI NASVETI

+ Za zagotavljanje vade varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruzljivost, okolje. ..).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s koZo. Pazite, da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z
vrocimi deli naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vade elektricne napeljave ustreza napetosti naprave. Napacna
prikljucitev na omreZje lahko povzroci nepopravijivo $kodo, ki ni vkljucena v garancijo.

+ V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega delovni di-
ferencni tok ne presega 30 mA, za dodatno varstvo pripo-
rocamo vgradnjo naprave na diferencni tok (RCD). Za nasvet
vprasajte monterja.

+Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drzavi.

» OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v blizini ko-
palnih kadi, prh, umivalnikov in ostalih posod, ki vse-

bujejo vodo.

+ Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z zmanjSanimi fizicnimi, Cutilnimi ali
dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusen; z napravo, oziroma je ne poznajo, razen Ce oseba, ki odgovarja za
njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok
in prepreciti, da se igrajo z napravo.

» Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izkl-

jucite, saj blizina vode predstavlja nevarnost tudi, kadar je
naprava izkljucena.

+Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali veCin osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi
ali brez izkusenj in znanja, Ce so pod nadzorom ali delezni
navodil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo mozne
nevarnosti. Otroci se znapravo ne smejoigrati. Pri Ciscenjuin
vzdrZevanju otroci brez nadzora ne smejo biti prisotni,

+ Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi
nevarnosti elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov
pooblaseeni servis ali ustrezno usposobljena oseba.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrmn&na pooblascen servisni center:
-V primeru padca naprave na tla.

- e ne deluje pravilno.

+ Napravo morate izkljuiti z omreznega napajanja:pred ciscenjem in vzdrzevanjem, v primeru nepravilnega delovanja,
takoj po prenehanju uporabe.

« Ne uporabljajte naprave, e je kabel poskodovan.

+ Ne potapljajte je v vodo in ne postavijajte pod pipo, niti pri ¢iscenju.
+ Ne drZite je z vlaznimi rokami.

+Nedrzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

+Neizkljucita je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.
+Na uporabljajte elektricnega podaljska.

+ Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+ Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0°Cin visja od 35°C.

GARANCLA:

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija nicna in neveljavna.

2.VZDRZEVANJE

PAZITE ! Pred Ciscenjem aparat odklopite iz elektricnega omrezja in ga pustite, da se ohladi.
+ (i&¢enje aparata: Odklopite aparat iz elektricnega omreZja, obriite ga z vlazno krpo in dobro posusite.

3.CEPRIDE DO TEZAV

+Ravnanje ni dovolj ucinkovito:

- Mocneje stisnite grelne plosce.

-Pocasneje drsite z aparatom.

- ZviSajte temperaturo s pomocjo gumba «+»..

+ Aparat se sam izkljuci po dolocenem casu:

-To je normalno, aparat je opremljen s sistemom samodejne izkljucitve. Glejte odstavek »samodejna izkljucitevc,

SODELUJ MO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(D) Vasanaprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
) Zato jo odnesite na zbimo mesto, e ga ni pa v pooblascen servisni center, kjer jo bodo ustrezno pre-

delali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com.

Pre npotrebe aparata proatajte uputstvo za upotrebu
i bazbednosna uputstva.

%)

1.BEZBEDONOSNA UPUTSTVA

+ U cilju Vase bezbednosti, aparat je u skladu sa vnormama i propisima (Direktiva o majnizem naponu, elektromagnetnoj
kompatibilnosti, okolini....

+ Tokom upotrebe, delovi aparata postaju veoma vrudi i zato izbegavajte kontakt sa kozom. Vodite racuna da kabl za
napajanje nikada ne bude u kontaktu sa vrucjm delovima aparata.

+ Proverite da li napon vase elektricne instalacije odgovara naponu Vaseg aparata.

+ Svaka greska kod prikljucivanja moze da izazove nepovratna ostecerja koja nisu obuhvacena garancijom.

» Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u strujno kolo koje
snabdeva kupatilo strujom ugradi zastitna strujna sklopka
(RCD) cija 0znaka za preostalu radnu struju nije veca od 30
mA. Pitajte elektricara za savet.

+Instalacjja aparata j njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u skladu sa propjsima koji vaze u vasoj zemlji.
» UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj aparat u
in(zjini kade, tus-kabine, lavaboa ili drugih posuda s %
vodom.

+Nije predvideno dailpilrat koriste deCil, hendjkepjrane osobe, kao i liCil bez poznilvanjil aparata. Mogu gil koristiti samo
u prisutstvu osobe zaduune za njhovu bezbednost, a koja je upoznata sa uputstvima za upotrebu aparata. Decu treba
stalno nadzjrati da se ni u kom slufaju ne biigrala aparatom.

» Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite
gaiz struje jer blizina vode predstavlja opasnost ¢aki kada je
aparat iskljucen.

+ Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8
godina i starija, hendikepirane osobe kao i lica bez iskustva i
znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez
nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

» Ako je kabl aparata ostecen, da bi se izbegla opasnost, treba
dagazameni ovlas¢eni serviser, proizvodjac i strufna osoba.

+ Ukoliko je aparat pao, ili ne radi uobicajeno, nemojte ga koristiti i obratite se ovlas¢enom servisu.
+ Aparat ne koristite i odnesite u ovlas¢eni servis ako: je pao i ako ne funkcionise propisno.

+ Aparat mora da bude iskljucen iz mreze: pre ¢iSenja i odrzavanja, u slucaju neispravnog funkcionisanja, ¢im ste prestali
da ga upotrebljavate.

+ Ne koristite ako je kabl oztecen

+ Ne uranjajte niti stavtjajte pod vodu, ¢ak ni kod cicenja.

+Ne drZite viaznim rukama.

+Ne drZite za kudiste, koje je vruce, nego za drsku.

+Neiskljucujte iz mreze povlacenjem za kabl, nego povlalcenjem za utikac.

+ Ne koristite elektricni produzni kabl.

+ Nefistite grublm i korozivnim proizvodima.

+ Ne koristite ria temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

GARANCLA:

Va$ aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moze da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

2.0DRZAVANJE

PAZNJA! Pre ciscenja aparat iskljuite iz struje  ostavite da se ohladi.
«Ciécenje aparata: Iskljucite aparat iz struje, obriite viaznom krpicom i osusite.

3,U SLUCAJU PROBLEMA

«Ispravljanje nije efikasno:

- Cvrice pritisnite ploce za ispravljanje na pramen kose.

- Sporije provlacite uredaj.

-Povecajte temperaturu pomocu tastera “+".

+ Uredaj se sam iskljuci nakon izvesnog vremena:

-To je uobicajeno, uredaj ima sistem automatskog zaustavijanja.
Pogledajte poglavlje “automatsko zaustavljanje”.

Oveinstrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.co.rs

O

1.SIGURNOSNE UPUTE

+ U cilju vase sigumosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektro-
magnetskoj kompatibilnosti, okolisu....

Procitati pazljivo nacin uporabe kao i sigurnosne
upute prije bilo kakve uporabe.

+ Dijelovi uredaja postaju jako vrudi tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s kozom. Pobrinite se da prikljucni vod nikad ne
bude u dodiru s vru¢im dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektricne mreze naponu vasega uredaja.

+ Svaka greska u prikljucivanju moze izazvati nepovratna oltecenja koja nisu obuhvacena jamstvom.

»Zadodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji opskrbljuje
kupaonicu ugraditi zastitnu strujnu sklopku (FID - diferenci-
jalna sklopka) Cija oznaka za preostalu radnu struju nije ve¢a
od 30 mA. Za savjet pitajte elektricara.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima koji su na snazi u valoj zemlji

» UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini kade,
tus-kabine, umivaonika ili drugih posuda s vodom. @

+ Ovaj uredaj nije namijenjen uporabi od strane osoba (ukljucuju¢i djecu) sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili 00 strane osoba koje nisu upucene u osnove rada ure daja, osim ako su primile
odgovarajuce upute od osoba zaduzenih za njihovu sigurmost.

« Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe ga iskljucite
iz napajanja jer blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada
je uredaj iskljucen. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom
sluaju ne igraju s uredajem.

» Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise godina te
osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim spo-
sobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ako su pod nadzo-
romiili im se daju upute za rad s uredajem na siguran nacin
te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj
bez nadzora.

« Ako je prikljucni vod oftecen, njega mora zamijeniti
proizvodac, ovlafteni servis ili osoba slicnih kvalifikacija, u
cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

+ Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaltenome servisnom centru:
- ako je va! uredaj dozivio pad.

- uslu¢aju neispravnog rada.

« Uredaj mora biti iskljucen iz mreze:

- prije is¢enja i odrZavanja,

- usslucaju neispravnog rada,

-neposredno nakon prestanka s uporabom.

+ Nemojte rabiti uredaj ako je prikfjucni vod ostecen

«Ne uranjajte niti stavljajte uredaj pod vodu, ¢ak ni kod ciscenja.
«Ne drZite uredaj vlaznim rukama.

+ Ne drZite uredaj za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

+ Neiskljucujte iz mreze povlacenjem za prikljucni vod, nego poviacenjem za uticnicu.
« Ne rabite produzni prikljucni vod.

+ Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim sredstvima.

+ Ne rabite na temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

JAMSTVO:

Ovaj proizvod je namijenjen iskljucivo kucnoj uporabi. Bilo kakva profesionalna, neprimjerenaili uporaba koja nije u skladu
s uputama za uporabu oslobada proizvodaca svake odgovornostiijamstvo prestaje biti vazece.

2.0DRZAVANJE

PAZNJA! Prije iscenja uredaj iskljucite iz mree| ostavite da se ohladi,
+Cigcenje uredaja: Iskljucite urediaj iz mreze, obrisite vlaznom krpicom i osusite.

3.USLUCAJU PROBLEMA

+Peglanje nije uspjesno:

- Plocicama glacala stisnite cvrsce pramen kose.

- Sporije prijedite uredajem pramen kose.

- Povecajte temperaturu pomocu tipki « +».

+ Uredaj se sam ugasi nakon nekog vremena:

- To je normalno, ovaj uredaj je opremljen sustavom automatskog iskljucivanja. Procitajte paragraf « automatsko iskl-
jucivanje».

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA
ﬁ (D) Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koje je moguce reciklirati i ponovno uporabiti.

> Odnesite ga na mjesto namijenjeno odlaganju sliénog otpada.

[r— Ove upute dostupne su i na na$oj web stranici www.rowenta.com.
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1. SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vase sigumosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektro-
magnetnoj kompatiblinosti, okolisu..).

+ Dijelovi aparata postaju jako vruci tokom upotrebe. lzbjegavajte dodir s kozom. Osigurajte se da kabl za napajanje nikad
ne bude u dodiru s vrucim dijelovima aparata.

+ Provjerite da li napon vase elektricne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.

+ Svaka greska prilikom prikljucivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

«Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo koje opskrbl-

juje kupatilo ugraditi zastitnu strujnu sklopku (RCD) cija

oznaka za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA. Pitajte

elektricara za savjet.

+ Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slulcaju biti u skladu s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.
+ UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj aparat u bli- (<

zm(lj kade, tus-kabine, umivaonika ili drugih posuda s

vodom.

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci djecu) dije su fizicke, culne il mentalne sposobnosti
smanjene, niti od strane osoba beziskustvaili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene za
njihovu sigumost, nadzorom li prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako
da se ni ukom slucaju ne igraju aparatom.

« Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe prekinite
napajanje energijom jer blizina vode predstavlja opasnost
Cakikada je aparatiskljucen.

» Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti
i 0sobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim spo-
sobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom ili su primili detaljna uputstva kako da koriste
aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do kojih
bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom.
Cls(;en jeiodrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez
nadzora.

« Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti
proizvodac, njegov ovlasteni servis ili osoba slicnih kvalifika-
ija, u cilju izbjegavanja svake eventualne opasnosti.

+ Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je vas aparat ispao, ako ne funkcionira ispravno.
+ Aparat mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slucaju neispravnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali
upotrebljavati.
« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.
+ Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode, cak ni prilikom ciS¢enja.
+Ne drZite aparat vlaznim rukama.
+ Ne drzite aparat za kuciste, koje je vruce, vec za drsku.
« Neiskljucujte aparat iz mreze povlacenjem za kabl, ve¢ povlacenjem za uticnicu.
« Ne koristite elektril:ni produfni kabl.
+ Ne Cistite aparat abrazivnim ili korozivnim proizvodima.
+ Ne koristite aparat na temperaturi nizoj od 0°Ci viSoj od 35°C.

Prije prve upotrebe, pazljivo procitajte upute za upotrebu,
kao i sigurnosne savjete.

GARANCLA:

Va$ aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe. U slul:aju neispravne
upotrebe, garancija se ponistava.

2.0DRZAVANJE

PAZNJA! Prije iscenja aparat iskljucite iz mreZe| ostavite da se ohladi.
«Ciécenje aparata: skfjucite aparat iz mreze, obriite vlaznom krpicom i posusite.

3.USLUCAJU PROBLEMA

+Niste zadovoljni rezultatima.

- Stisnite ¢vrsce ploce za ravnanje kose.

- Sporije Klizite aparatom po kosi.

- Povisite temperaturu pomocu tipke « +».

+Nakon odredenog vremena aparat se sam iskljuci:

-To je normalno, aparat je opremljen sistemom automatskog iskljucivanja. Pogledajte dio « automatsko iskljucivanje ».

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici www.rowenta.ba
|



